
ÌÀRÒ  RÀÍÍÓÒ (Òàëëèí)

ÑÎÕRÀÍEÍÈE  ßÇÛÊÎÂ  È  ÔÈÍÍÎ-ÓÃÎRÑÊÈ|  MIR*

Abstract. Language Maintenance and Finno-Ugric World
The article focusses on various ethnolinguistic consequences of the new, post-
modern world order and its implications on Finno-Ugric and Uralic languages
in particular. Language shift that concerns most languages is analyzed through
formal and informal functions. Hidden agendas behind factors of language
shift (and consequent murder) are revealed and discussed. Various options of
the new diglossic framework for traditional speech communities are presented.
The analysis presents a gloomy view of the situation and future for Uralic
languages, where the number of speakers among many smaller ones is currently
decreasing rapidly, by 1⁄4—1⁄3 per generation. Several languages are moribund.
Probably only for the languages that function as national languages of sovereign
states sustainable development is guaranteed.

Keywords: Uralic, Finno-Ugric, language policy, endangered languages, language
planning.

Íeêîòîrûe çàìe÷àíèÿ íà òeìó ràçâèòèÿ ÿçûêîâ

Êîëè÷eñòâî ÿçûêîâ â ìère íèêîãdà íe áûëî ñòàáèëüíûì. Ëœdè ïîñòeïeííî
ràññeëÿëèñü ïî çeìíîìó øàró — ïîñëedíèe íeîáèòàeìûe reãèîíû (íàïrèìer,
îñòrîâà Òèõîãî îêeàíà) áûëè çàñeëeíû âñeãî íeñêîëüêî ñòîëeòèé íàçàd. Ñ rîñòîì
÷èñëeííîñòè íàñeëeíèÿ Çeìëè rîñëî è êîëè÷eñòâî ÿçûêîâ. Îdíàêî íà åòîò ïrîceññ
âëèÿëè ìíîãèe ôàêòîrû, ñâÿçàííûe ñ èçìeíeíèÿìè ôèçè÷eñêèõ è èíûõ óñëîâèé
ãîìeîñòàçà: êîrîòêèìè è dëèííûìè ïerèîdàìè êëèìàòè÷eñêèõ èçìeíeíèé (çàñóõè,
ïîõîëîdàíèÿ?), ïrèrîdíûìè êàòàñòrîôàìè (èçâeræeíèÿ âóëêàíîâ, íàâîdíeíèÿ,
çeìëeòrÿñeíèÿ è ò. ï.), êîòîrûe ñòàíîâèëèñü ïrè÷èíîé ãîëîdà è áîëeçíeé, è, êàê
ñëedñòâèe, çíà÷èòeëüíîãî ñîêràùeíèÿ ÷èñëeííîñòè íàñeëeíèÿ, à ïîòîìó è êîëè-
÷eñòâà ÿçûêîâ. Â òàêèe dëèòeëüíûe ïerèîdû, êàê ãëîáàëüíîe îëedeíeíèe, â
áëàãîïrèÿòíûõ dëÿ ïrîæèâàíèÿ çîíàõ ìîãëè âîçíèêíóòü âàrèàíòû lingua franca
(Wiik 2002). Â òàêèõ óñëîâèÿõ, êàê îòìe÷àœò åêîëèíãâèñòè÷eñêèe òeîrèè, áèîëî-
ãè÷eñêîe ràçíîîáràçèe è ÿçûêîâîe ràçíîîáràçèe ïîdderæèâàœò è óêreïëÿœò dróã
dróãà (Mühlhäusler 1995; Skutnabb-Kangas 2000).

Âçàèìîñâÿçü ìeædó êîëè÷eñòâîì ÿçûêîâ è ÷èñëeííîñòüœ íàñeëeíèÿ Çeìëè
ëeãêî îáúÿñíèìà dëÿ ÿçûêîâûõ ñîîáùeñòâ, êîòîrûe ïîëüçîâàëèñü ëèøü óñòíûì
îáùeíèeì, ïîñêîëüêó òîãdà îòñóòñòâîâàëè âîçìîæíîñòè dëÿ ràñïrîñòràíeíèÿ
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* Podgotovku statxi podderwal Åstonskij nauänyj fond, grant û 7065. Ona pred-
stavlqet soboj dopolnennyj variant doklada, proäitannogo na V Vsemirnom kongres-
se finno-ugorskih narodov (27—30 iœnq 2008 g., Hanty-Mansijsk, Rossiq).



ÿçûêîâûõ ôîrì âî âreìeíè è ïrîñòràíñòâe. Íeèçáeæíî âîçíèêàëè íîâûe ëèíã-
âèñòè÷eñêèe ôîrìû, à redêèe êîíòàêòû ïrè îãràíè÷eííûõ êîììóíèêàcèÿõ è
òràíñïîròe ràíî èëè ïîçdíî âeëè ê dèôôereícèrîâàíèœ ãeîãràôè÷eñêè ràññeÿí-
íûõ ÿçûêîâ. Îáëàñòü îáèòàíèÿ ÿçûêîâîãî ñîîáùeñòâà îáeñïe÷èâàëà îõîòíèêàì è
ñîáèràòeëÿì îãràíè÷eííûe reñórñû (íe áîëee 2—3 ÷eëîâeê íà 1 êâ. êì). Ïîåòîìó
ràçâèâàëèñü óñòíûe êîììóíèêàcèîííûe ñèñòeìû, áàçèrîâàâøèeñÿ â ñîcèàëüíîì
ïëàíe íà ïëeìeííîé èëè êëàíîâîé ñòróêòóre (õîòÿ áëàãîdàrÿ ÿçûêîâîìó êîíòè-
íóóìó ñîñedíèe ÿçûêè ìîãëè èìeòü ñõîdíûe âàrèàíòû èëè íeñêîëüêî ÿçûêîâ ìîãëè
èñïîëüçîâàòüñÿ âíóòrè îdíîãî êëàíà, ñì. Fried 1975).

Årà cèâèëèçàcèè ïîñëedíèõ deñÿòè òûñÿ÷eëeòèé õàràêòerèçóeòñÿ ràñòóùèì
òeìïîì èñ÷eçíîâeíèÿ ÿçûêîâ. Ñêîree âñeãî åòî ñâÿçàíî ñ ràçâèòèeì òeõíîëîãèé,
êîòîrîe ïrèâeëî ê ÷èñëeííîìó rîñòó âíóòrè ÿçûêîâûõ ñîîáùeñòâ. Ràçâèòèe
ñeëüñêîãî õîçÿéñòâà, ñîâerøeíñòâîâàíèe îródèé òródà è ñredñòâ ïeredâèæeíèÿ
(ëîøàdü), òeõíîëîãèé (íàïrèìer, â îáràáîòêe ìeòàëëîâ) ïîçâîëÿëè ñîñredîòà÷èâàòü
áîëüøee êîëè÷eñòâî ëœdeé íà îïredeëeííîé òerrèòîrèè. Ràñøèrÿëèñü ãràíècû
ÿçûêîâîãî ñîîáùeñòâà, ÷òî âeëî ê îæèâëeíèœ ìewúÿçûêîâûõ êîíòàêòîâ (è êîíô-
ëèêòîâ, â reçóëüòàòe êîòîrûõ ÷èñëî íîñèòeëeé íeêîòîrûõ ÿçûêîâ ñîêràùàëîñü,
è â èòîãe ÿçûê ìîã èñ÷eçíóòü). Ïèñüìî êàê òeõíîëîãèÿ çàïîìèíàíèÿ è ãràìîòíîñòü
dàëè âîçìîæíîñòü ñîõràíÿòü edèíûé âàrèàíò ÿçûêà âî âreìeíè è ïrîñòràíñòâe
è óìíîæàòü ñîîáùeñòâî eãî íîñèòeëeé. Â òî âreìÿ êàê ïrè óñòíîì îáùeíèè
ÿçûêîâîe ñîîáùeñòâî (ïëeìÿ) âêëœ÷àëî dî 1000 ÷eëîâeê (â çàâèñèìîñòè îò
ãeîãràôè÷eñêèõ óñëîâèé è îáràçà æèçíè), âíedreíèe ïèñüìeííîñòè (íà÷èíàÿ ñ IV
òûñ. dî í. å. â Ìeñîïîòàìèè) îáeñïe÷èëî îñíîâó dëÿ êîììóíèêàcèè, ñïîñîáíîé
îáúedèíèòü â ràìêàõ èñïîëüçóœùeãî ïèñüìeííîñòü ïîëèòè÷eñêîãî ïràâëeíèÿ
deñÿòêè òûñÿ÷ è â íeêîòîrûõ ñëó÷àÿõ ìèëëèîíû íîñèòeëeé ÿçûêà (ïrèâëeêàÿ
òàêèe èçîáreòeíèÿ, êàê ãëèíÿíûe òàáëè÷êè, ïàïèróñ, ïerãàìeíò è ò. ï.), à
ràñïrîñòràíeíèe ãràìîòíîñòè (íà îñíîâe êíèãîïe÷àòàíèÿ, XV âeê) ïredîñòàâèëî
ñredñòâà îáùeíèÿ deñÿòêàì ìèëëèîíîâ. S ïîÿâëeíèeì åëeêòrîííûõ ñredñòâ
êîììóíèêàcèè è âèròóàëüíûõ reàëüíîñòeé, â çíà÷èòeëüíîé ìere íe çàâèñèìûõ
îò âreìeíè è ïrîñòràíñòâà, deñÿòîê ÿçûêîâ ìîæeò îáeñïe÷èòü êîììóíèêàcèîííûe
ïîòreáíîñòè ÷eëîâeêà dëÿ áîëüøèíñòâà íàñeëeíèÿ Çeìëè è ñdeëàòü dróãèe ÿçûêè
íeíóæíûìè èëè óñòàreâøèìè dëÿ âûïîëíeíèÿ íeêîòîrûõ ôóíêcèé.

Íîâûe òeõíîëîãèè ïîrîdèëè íîâûe ñôerû ôóíêcèîíèrîâàíèÿ ÿçûêîâ (íàóêà,
ÑÌÈ è ò.ï.) è óñîâerøeíñòâîâàëè ñòàrûe (óïràâëeíèe, îáràçîâàíèe è ò. ï.). Ïî
ìere âûõîdà çà ràìêè èçíà÷àëüíîãî ÿçûêîâîãî ñîîáùeñòâà íeñêîëüêî ÿçûêîâ
âñòóïàœò â êîíòàêò, ÷òî âedeò ê êîíêóreícèè (èëè êîíôëèêòó), â reçóëüòàòe
÷eãî âûæèâàeò ñèëüíeéøèé. Ïîñëedñòâèÿ òàêèõ êîíôëèêòîâ è ÿçûêîâàÿ ñèòóàcèÿ
â ìère íàøëè îòràæeíèe âî ìíîãèõ ñòàòüÿõ (íàïrèìer, Krauss 1992; Crystal 2000;
Nettle, Romaine 2000). Ñ ràñøèreíèeì ÿçûêîâûõ ñîîáùeñòâ êîëè÷eñòâî ÿçûêîâ â
ìère ñîêràùàeòñÿ. Ïî Nettle, Romaine 2000 : 2, çà ïîñëedíèe 500 ëeò èñ÷eçëà
ïîëîâèíà èçâeñòíûõ ÿçûêîâ. D. Êrèñòàë (Crystal 2000 : 19) ïredïîëàãàeò, ÷òî â
òe÷eíèe ñëedóœùèõ 100 ëeò êàædûe dâe íedeëè áódeò èñ÷eçàòü ïî ÿçûêó. Dàííûe
î êîëè÷eñòâe ÿçûêîâ, íàõîdÿùèõñÿ â îïàñíîñòè, ñèëüíî âàrüèróœò — îò 50 dî
90% â çàâèñèìîñòè îò êrèòerèeâ îceíêè rèñêà (Romaine 2007). Ïî ñâedeíèÿì
ŒÍEÑÊÎ (World Atlas of the World’s Languages in Danger of Disappearing 2001),
50% ÿçûêîâ â ràçíîé ñòeïeíè óãrîæàeò îïàñíîñòü èñ÷eçíîâeíèÿ. Ì. Êràóññ
(Krauss 1992) îòíîñèò ê íèì ÿçûêè, êîëè÷eñòâî íîñèòeëeé êîòîrûõ íe dîñòèãàeò
100 000, ò. e. dî 90% ìèrîâûõ ÿçûêîâ. Ìrà÷íûe ïrîãíîçû î ñîêràùeíèè ÷èñëà
ÿçûêîâ deëàœòñÿ íà îñíîâe ñòàòèñòèêè. Íeêîòîrûe ëèíãâèñòû ïîëàãàœò, ÷òî â
òe÷eíèe ñëedóœùèõ 100 ëeò îò 60 dî 90% ìèrîâûõ ÿçûêîâ (îêîëî 6900) îêàæóòñÿ
ïîd óãrîçîé èñ÷eçíîâeíèÿ. Ïî Krauss 1992, âûæèâóò òîëüêî 600 ÿçûêîâ ñ êîëè-
÷eñòâîì íîñèòeëeé áîëee 100 000; ïî Romaine 2007, òîëüêî íeñêîëüêî èç ïrèáëè-
çèòeëüíî 6000 îñòàâøèõñÿ ÿçûêîâ èìeœò íàdeæíîe áódóùee, â òî âreìÿ êàê
íîñèòeëè îêîëî ïîëîâèíû ìèrîâûõ ÿçûêîâ ÿâëÿœòñÿ ïîñëedíèìè, êòî íà íèõ
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ãîâîrèò. Áîëüøèíñòâî avtorov ràññìàòrèâàeò ràñïrîñòràíeííîñòü êàê reøàœùèé
ôàêòîr â ñódüáe ëœáîãî ÿçûêà.

Ñîãëàñíî Waever 1993, ràñïrîñòràíeííîñòü ÿçûêà èìeeò çíà÷eíèe òîëüêî ïrè
reàëüíîé óãrîçe, ò. e. ÿçûêàì ñ ìèëëèîíàìè íîñèòeëeé ìîæeò óãrîæàòü îïàñíîñòü,
â òî âreìÿ êàê, íàïrèìer, èñëàídñêîìó ÿçûêó ñ 270 000 íîñèòeëeé íeïîñredñò-
âeííàÿ îïàñíîñòü íe óãrîæàeò. Òeì ñàìûì ïrîãíîçèrîâàíèe ñódüáû ÿçûêîâ â
Eârîïe è Àôrèêe òîëüêî íà îñíîâe êîëè÷eñòâà íîñèòeëeé ñïîríî. Áîëee âàæíûì
ïîêàçàòeëeì ïredñòàâëÿeòñÿ ôóíêcèîíàëüíàÿ íàãróçêà (è ñòàòóñ) ÿçûêîâ. Àâòîr
åòèõ ñòrîê (Rannut 2003) ïredïîëîæèë, ÷òî ê êîícó òeêóùeãî ñòîëeòèÿ òîëüêî
2—3% ÿçûêîâ áódóò íàõîdèòüñÿ â áeçîïàñíîñòè (øèrîêî èñïîëüçîâàòüñÿ íîñèòe-
ëÿìè) áëàãîdàrÿ ràçâèòèœ ÿçûêîâûõ òeõíîëîãèé (ßÒ), ÷òî ñdeëàeò åòè ÿçûêè
îáÿçàòeëüíûìè dëÿ ñîâreìeííîé æèçíè. Êîëè÷eñòâî æe òàêèõ ÿçûêîâ ïîêà íe
ïreâûøàeò 100.

Äèñëeííîñòü íîñèòeëeé áîëee êróïíûõ èëè òeõíîëîãè÷eñêè îñíàùeííûõ
ÿçûêîâ óâeëè÷èâàeòñÿ, îñòàëüíûõ æe ñîêràùàeòñÿ, ÷òî îáû÷íî ñâÿçàíî ñ ÿçûêî-
âûìè ñìeùeíèÿìè, êîòîrûe ràñøèrÿœò ôóíêcèîíàëüíî çíà÷èìûe ñôerû dëÿ
áîëüøeé ÷àñòè íîñèòeëeé. ßçûêîâûì ñìeùeíèÿì ñîïóòñòâóeò èçìeíeíèe îáùeñò-
âeííîãî ìíeíèÿ, êîòîrîe ñòàâèò ïîd ñîìíeíèe èñïîëüçîâàíèe îïredeëeííîãî ÿçûêà.

Â Romaine 2007 ÿçûêîâîe ñìeùeíèe õàràêòerèçóeòñÿ êàê óòràòà ÿçûêîì
íîñèòeëeé è ñôer èñïîëüçîâàíèÿ, ÷òî èìeeò êrèòè÷eñêîe çíà÷eíèe dëÿ âûæèâàíèÿ
ÿçûêà. Åòîìó îáû÷íî ïredøeñòâóeò èëè ñîïóòñòâóeò øèrîêî ràñïrîñòràíeííûé
áèëèíãâèçì â ãróïïe, ïîdâeræeííîé ñìeùeíèœ, êîãdà ïrèìeíeíèe ÿçûêà, êîãdà-
òî èñïîëüçóeìîãî âñeì ñîîáùeñòâîì, îãràíè÷èâàeòñÿ, à dróãîé ÿçûê áereò íà ñeáÿ
eãî ôóíêcèè. Ïîñëedíÿÿ ñòàdèÿ — êîãdà ïreêràùàeòñÿ èñïîëüçîâàíèe ÿçûêà â
áûòó è âñe áîëüøe rîdèòeëeé íe ïeredàœò rîdíîé ÿçûê ñâîèì deòÿì. Íàïrèìer,
êîãdà íeêèé ÿçûê eùe ràñïrîñòràíeí ñredè ñòàrøeãî ïîêîëeíèÿ, íî ìîëîdeæü
óæe ïredïî÷èòàeò ãîâîrèòü íà dróãîì (îáû÷íî dîìèíèróœùeì â îáùeñòâe) ÿçûêe.
Îdíàêî eñëè â ñîîáùeñòâe ñìeùeíèe ÿçûêîâûõ ôóíêcèé îãràíè÷eíî íeêîòîrûìè
ñôeràìè (íàïrimer òîëüêî reëèãèîçíîé), íeçíà÷èòeëüíî èëè çàòràãèâàeò ìeíü-
øèíñòâî ÷ëeíîâ ñîîáùeñòâà, âîçìîæíî ràçâèòèe îdíîãî èç òèïîâ dèãëîññèè.

Ïî «Can Threatened Languages Be Saved?» (2001), ÿçûêîâûe ñìeùeíèÿ è èíîãdà
ñîïóòñòâóœùee èì èñ÷eçíîâeíèe ÿçûêîâ íeredêî ñëóæàò çàïîçdàëûì èídèêàòîrîì
êóëüòóríîé àññèìèëÿcèè, êîòîràÿ âedeò ê êrèòè÷eñêèì èçìeíeíèÿì â ïredïî÷-
òeíèÿõ è ñòàòóñe ÿçûêà. Dàííîe ÿâëeíèe ÷àñòî íàáëœdàeòñÿ ñeãîdíÿ â òeõ ñëó-
÷àÿõ, êîãdà íîñèòeëè îdíîãî ÿçûêà âñe áîëüøe ïîdâerãàœòñÿ âëèÿíèœ dróãèõ
ÿçûêîâ áîëee âûñîêîãî ñòàòóñà (dîìèíèróœùèõ â òàêèõ ñôeràõ, êàê óïràâëeíèe,
ÑÌÈ, îáràçîâàíèe è ò. ï.) è îòêàçûâàœòñÿ îò ñâîeãî ïreæíeãî ÿçûêà. Åòî â ïerâóœ
î÷eredü êàñàeòñÿ òeõ 90% ìèrîâûõ ÿçûêîâ, êîòîrûe ÿâëÿœòñÿ èëè áûëè dî
íedàâíeãî âreìeíè ïî÷òè èñêëœ÷èòeëüíî ñredñòâîì óñòíîãî îáùeíèÿ íà ìeñòíîì
órîâíe èç-çà îòñóòñòâóœùèõ èëè îãràíè÷eííûõ êîíòàêòîâ ñ íîñèòeëÿìè dróãèõ,
áîëee ràçâèòûõ ÿçûêîâ.

Ñeãîdíÿ áîëüøèíñòâî ÿçûêîâ óæe ñòràdàeò îò ñèëüíî âûràæeííûõ ñdâèãîâ
(íà÷àëüíàÿ ôàçà ñìeùeíèÿ), à ÷òîáû îñòàíîâèòü åòîò ïrîceññ, íeîáõîdèìû îrãà-
íèçàcèîííûe ìerû, êîòîrûe íeèçáeæíî âedóò ê èçîëÿcèè ÿçûêîâîãî ñîîáùeñòâà
(Lo Bianco 2004).

Ñóùeñòâóœò ràçëè÷íûe ïrè÷èíû ÿçûêîâûõ ñìeùeíèé. ŒÍEÑÊÎ (â 2006 ã.)
óêàçàëà íà øeñòü ãëàâíûõ ôàêòîrîâ æèçíeñïîñîáíîñòè ÿçûêà: ïeredà÷à eãî îò
ïîêîëeíèÿ ê ïîêîëeíèœ, àáñîëœòíîe ÷èñëî íîñèòeëeé, ïrîïîrcèîíàëüíàÿ dîëÿ
íîñèòeëeé â ìeñòíîì íàñeëeíèè, òeídeícèè â ñóùeñòâóœùèõ ñôeràõ ïrèìeíeíèÿ
ÿçûêà, reàêcèÿ íà íîâûe ñôerû è ñredñòâà ràñïrîñòràíeíèÿ, íàëè÷èe ìàòerèàëîâ
dëÿ îáó÷eíèÿ ÿçûêó è ãràìîòíîñòè. Èç åòèõ øeñòè ôàêòîrîâ ÷eòûre ñâÿçàíû ñ
ÿçûêîâûìè ñdâèãàìè â ñôeràõ èñïîëüçîâàíèÿ è òîëüêî dâà îòíîñÿòñÿ ê deìîãrà-
ôè÷eñêèì ïrîceññàì — íàëècî ÿâíàÿ òeídeícèÿ ê ïredïî÷òeíèœ ôàêòîrà
ôóíêcèîíàëüíîñòè ÿçûêà ïîêàçàòeëœ eãî ràñïrîñòràíeííîñòè. 
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Òrè åòàïà ÿçûêîâûõ êîíôëèêòîâ

Çà ïîñëedíèe 10 000 ëeò ñîcèàëüíîe ràçâèòèe è êàê eãî ñëedñòâèe ïîòreáíîñòè â
êîììóíèêàcèè ïrèâeëè ê âíedreíèœ íîâûõ òeõíîëîãèé, ïîçâîëÿœùèõ ïîâûøàòü
÷èñëeííîñòü íîñèòeëeé âíóòrè ÿçûêîâûõ ñîîáùeñòâ, ïîrîædàÿ òeì ñàìûì vse
íîâûe ÿçûêîâûe êîíòàêòû è êîíôëèêòû. Â reçóëüòàòe âûdeëèëèñü áîëee êîíêó-
reíòîñïîñîáíûe ÿçûêè, êîòîrûe â ñîñòîÿíèè ïredëàãàòü reøeíèÿ dëÿ êîììóíè-
êàcèîííûõ òeõíîëîãèé, ïîâûøàÿ ñâîe çíà÷eíèe è ñòàòóñ, à òàêæe ràñïrîñòràíÿÿñü
çà ñ÷eò dróãèõ ÿçûêîâ.

Â èñòîrèè ÿçûêîâûõ êîíôëèêòîâ âûdeëÿœòñÿ òrè åòàïà. Íà ïerâîì, dîèñòî-
rè÷eñêîì åòàïe èñïîëüçîâàëàñü èñêëœ÷èòeëüíî óñòíàÿ êîììóíèêàcèÿ, íà âòîrîì
åòàïe ñ âíedreíèeì ïèñüìeííîñòè ÿçûêîâûe âàrèàíòû ñòàëè áîëee ñòàáèëüíûìè
è ïrîdîëæèòeëüíûìè, ÷òî ïîçâîëèëî èì ràñïrîñòràíÿòüñÿ âî âreìeíè è ïrîñòràí-
ñòâe. Pîñëedíee áûëî íeîáõîdèìî ïrè çàrîædeíèè ôeîdîâ, ãîrîdîâ, èìïerèé —
dëÿ óïràâëeíèÿ èìè. Ïîÿâèëèñü è ÿçûêè îáùeãî ràñïrîñòràíeíèÿ (íàïrèìer,
ãre÷eñêèé è ëàòûíü â Eârîïe).

Ñ èçîáreòeíèeì êíèãîïe÷àòàíèÿ è ràñïrîñòràíeíèeì ãràìîòíîñòè âîçíèêëè
ëèòeràòóríûe ÿçûêè, êîòîrûe ñïîñîáñòâîâàëè çàrîædeíèœ íàcèîíàëüíûõ ãîñó-
dàrñòâ, êîíòrîëèróœùèõ îáràçîâàíèe, óïràâëeíèe, îáÿçàòeëüíóœ âîeííóœ ñëóæáó,
òràíñïîrò è ñâÿçü, ñíà÷àëà â Eârîïe, à çàòeì è â dróãèõ ÷àñòÿõ ñâeòà. Ãîñódàrñò-
âeííûe ÿçûêè èñïîëüçóœòñÿ ãëàâíûì îáràçîì ïràâÿùeé åëèòîé. Ôóíêcèè îñòàëü-
íûõ ÿçûêîâ â ïredeëàõ deéñòâèÿ ãîñódàrñòâeííîé àdìèíèñòràcèè ïereràñïrede-
ëÿëèñü, âíe çàâèñèìîñòè îò íàëè÷èÿ èëè îòñóòñòâèÿ ëèòeràòóríîãî ÿçûêà, îíè
âûòeñíÿëèñü íà ïerèôerèœ âëèÿíèÿ, ãde ràñïîëàãàëè ñêódíûìè reñórñàìè. Êàê
ïràâèëî, íîñèòeëè åòèõ ÿçûêîâ áûëè ñràâíèòeëüíî ìeíee ñîñòîÿòeëüíûìè åêîíî-
ìè÷eñêè, è åòîò èõ ñòàòóñ ïereøeë íà ÿçûêè. Òàê âîçíèêëè ÿçûêè íàcèîíàëüíûõ
ìeíüøèíñòâ. Â ñîâreìeííîé óráàíèçèrîâàííîé ñrede èõ ÷èñëî ïîñòeïeííî ñîêrà-
ùàeòñÿ, õîòÿ modus vivendi â ôîrìe dèãëîññèè ïîçâîëÿeò îáeñïe÷èâàòü ñîõràíeíèe
ñôer èõ ïrèìeíeíèÿ è ïreòeíçèi íà áîëee âûñîêèé ñòàòóñ. Ñeãîdíÿ áîëee 600
ÿçûêîâ ïreòeídóœò íà ñòàòóñ ÿçûêà ìeíüøèíñòâà.

Â ãróïïe ôèííî-óãîrñêèõ íàrîdîâ ìîrdâà, ìàrè, ódìóròû è êîìè, áódó÷è
ïreèìóùeñòâeííî ñeëüñêèì íàñeëeíèeì, ïrèñïîñîáèëèñü ê ïîëîæeíèœ íàcèîíàëü-
íîãî ìeíüøèíñòâà. Èñòîrè÷eñêè åòè ÿçûêîâûe ñîîáùeñòâà èìeëè èeràrõè÷eñêèe
ïîëèòè÷eñêèe ñèñòeìû, íî ñ îáràçîâàíèeì ãîñódàrñòâà â áîëüøèíñòâe ïreñòèæíûõ
ñôer èõ ÿçûêè âûòeñíèë róññêèé. Íàcèîíàëüíûe ÿçûêè, ïràâdà, èñïîëüçóœòñÿ â
ñeëüñêîé ìeñòíîñòè, íî óráàíèçàcèÿ íàñòóïàeò, è ìëàdøee ïîêîëeíèe â ãîrîdàõ
ïereõîdèò íà róññêèé ÿçûê.

Ìeædó òeì êîíôëèêòû ÿçûêîâ ñ órîâíÿ íàcèîíàëüíûõ ãîñódàrñòâ ïereõîdÿò
íà ñëedóœùèé órîâeíü, íîâàÿ ceëü — ãëîáàëüíîe ràñïrîñòràíeíèe êàê ãàràíòèÿ
óñòîé÷èâîãî ràçâèòèÿ ÿçûêà â áódóùeì. Ñîãëàñíî Lo Bianco 2002, íîâûe òeõíî-
ëîãèè âedóò ê èçìeíeíèÿì â èdeíòè÷íîñòÿõ, âûdâèãàÿ íà ïerâûé ïëàí ìóëüòè-
êóëüòóró è òeì ñàìûì ñîçdàâàÿ óãrîçó dëÿ ìíîãèõ ìèrîâûõ ÿçûêîâ, íe èìeœùèõ
àdeêâàòíîé òeõíîëîãè÷eñêîé áàçû. Ràñòóò èíâeñòècèè â íàóêó è ïrîèçâîdñòâî,
ïrè åòîì reñórñû ràñïredeëÿœòñÿ ìeædó ÿçûêàìè íeràâíîìeríî è â îñíîâíîì
dîñòàœòñÿ êróïíûì ÿçûêàì. Ïî Danzin 1992, ïrè êîëè÷eñòâe íîñèòeëeé ìeíee 10
ìëí ÿçûêè ñ÷èòàœòñÿ íeñïîñîáíûìè ê ràçâèòèœ ßÒ. Äëeíñòâî â ïîëèòè÷eñêèõ,
âîeííûõ è åêîíîìè÷eñêèõ ìeædóíàrîdíûõ îáúedèíeíèÿõ îãràíè÷èâàeò ñóâere-
íèòeò ãîñódàrñòâ. Áëàãîdàrÿ dîñòóïó ê ãëîáàëüíûì ÑÌÈ è Èíòeríeòó òîâàrû è
óñëóãè íà ràçíûõ ÿçûêàõ âñòóïàœò â êîíêóreícèœ è çà ïredeëàìè ÿçûêîâîãî
ñîîáùeñòâà ïrîèçâîdèòeëeé. Dëÿ ïîâûøeíèÿ ñòàòóñà ÿçûêà èñïîëüçóœòñÿ ràçëè÷-
íûe ñïîñîáû âìeøàòeëüñòâà â deëà dróãèõ ãîñódàrñòâ, ñêàæeì, â ñôere ãràædàí-
ñêîãî ïràâà (íàïrèìer, ïîdderæêà êàêîé-ëèáî îdíîé ÿçûêîâîé ãróïïû) èëè
ñîîòâeòñòâóœùej àãèòàcèi. Â óñëîâèÿõ ãëîáàëèçàcèè êîíêóreíòíûe ïreèìóùeñòâà
êróïíûõ ÿçûêîâ ïîçâîëÿœò èì óñïeøíee ódîâëeòâîrÿòü çàïrîñû è íóædû ïî-
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òreáèòeëeé, à òàêæe îáeñïe÷èâàòü øèrîêóœ êîììóíèêàcèîííóœ ñeòü (Lo Bianco
2005). Êàê ñëedñòâèe, â åòîé íe çíàœùeé ãràíèc ñôere ràçëè÷íûe îrãàíèçàcèè,
ïredñòàâëÿœùèe êróïíûe ãîñódàrñòâà, èñïîëüçóœò ñâîè âîçìîæíîñòè dëÿ ïî-
âûøeíèÿ ñòàòóñà ñâîèõ íàcèîíàëüíûõ êóëüòór è ÿçûêîâ â ìèrîâîì ìàñøòàáe,
íàïrèìer, British Council, the USIA, Goethe Institut è ò. ï. Åêîíîìè÷eñêàÿ è
ñîcèàëüíàÿ ãëîáàëèçàcèÿ çàòràãèâàeò â îñíîâíîì dâe ÿçûêîâûe êàòeãîrèè: ìàëûe
ãîñódàrñòâeííûe ÿçûêè è âíóòrèãîñódàrñòâeííûe ÿçûêè. Åòî îdíà èç ïrè÷èí, ïî
êîòîrîé ÿçûêîâàÿ ïîëèòèêà â íàøe âreìÿ ñòàëà àêòèâíî ràçâèâàœùeéñÿ îáëàñòüœ
ëèíãâèñòèêè, à íeêîòîrûe ìàëûe è ëèíãâèñòè÷eñêè dîñòàòî÷íî îdíîrîdíûe
íàcèîíàëüíûe ãîñódàrñòâà ràçràáàòûâàœò çàêîíû î ÿçûêàõ (íàïrèìer, Øâecèÿ â
2008 ã.).

ßçûêè, êîòîrûì óãrîæàeò îïàñíîñòü èñ÷eçíîâeíèÿ, çàìeòíî ràçëè÷àœòñÿ:
ìîdeëü ëèíãâèñòè÷eñêîãî áèîràçíîîáràçèÿ (On Biocultural Diversity 2001; Skutnabb-
Kangas 2001) åôôeêòèâíà è ïrèìeíèìà â îòíîøeíèè ïrèìeríî 6000 ÿçûêîâ (ñ
êîëè÷eñòâîì íîñèòeëeé ìeíee 10 000) èç ïî÷òè 7000, ïere÷èñëeííûõ â knige
«Ethnologue. Languages of the World» (2005). Åòè ÿçûêè â áîëüøèíñòâe ñâîeì áeñ-
ïèñüìeííûe, íe ïrèçíàííûe îôècèàëüíî, îãràíè÷eííûe â èñïîëüçîâàíèè — âíóòrè
ìeñòíûõ îáùèí è â áûòó, íà íèõ ãîâîrèò î÷eíü íeìíîãî ëœdeé. Ïràêòè÷eñêè îíè
íe ñïîñîáíû çàceïèòüñÿ çà ãîrîdñêóœ ñredó.

Ñîòíè èìeœùèõ ñòàòóñ ÿçûêà íàcèîíàëüíîãî ìeíüøèíñòâà (îêîëî 600) dî ñèõ
ïîr áîrœòñÿ çà ñôerû ôóíêcèîíèrîâàíèÿ ñ ìeíee ÷eì 100 ãîñódàrñòâeííûìè è
îôècèàëüíûìè ÿçûêàìè, ïûòàÿñü dîáèòüñÿ óñòîé÷èâîé dèãëîññèè, îdíàêî â áîëü-
øèíñòâe ñëó÷àeâ îíè ïîñòeïeííî òerÿœò ñâîèõ íîñèòeëeé â ïîëüçó êróïíûõ ÿçû-
êîâ. Íà ñòàòóñ ãëîáàëüíîãî ÿçûêà ïreòeídóœò ÿçûêè ñ íàèáîëüøèì êîëè÷eñòâîì
íîñèòeëeé. Ïerâûé deñÿòîê ñàìûõ ràñïrîñòràíeííûõ ÿçûêîâ (áîëee 100 ìëí íî-
ñèòeëeé) íàràùèâàeò èõ êîëè÷eñòâî (çà èñêëœ÷eíèeì róññêîãî ÿçûêà). Ïrè÷eì
àíãëèéñêèé ïîñòeïeííî áereò íà ñeáÿ âñe íîâûe ôóíêcèè, íà÷èíàÿ ñ íàóêè è òeõ-
íèêè, âûñøeãî è îò÷àñòè ñredíeãî îáràçîâàíèÿ è êîí÷àÿ áèçíeñîì, òîrãîâëeé, ràç-
âëe÷eíèÿìè, ïîëèòèêîé, ÑÌÈ. Â reçóëüòàòe îí ñòàë íàèáîëee ràñïrîñòràíeííûì
êàê âòîrîé èëè èíîñòràííûé ÿçûê ïî êîëè÷eñòâó âëàdeœùèõ èì (ñì. Boyd 2007).

ßçûêè â ràçëè÷íûõ ñôeràõ ïrèìeíeíèÿ

Êîëè÷eñòâî ìèrîâûõ ÿçûêîâ âïe÷àòëÿeò, íî ïî ñâîèì ôóíêcèÿì âíóòrè ÿçûêîâîãî
ñîîáùeñòâà îíè ñèëüíî ràçëè÷àœòñÿ. Ràññìîòrèì ÿçûêè â ràçíûõ ñôeràõ ïrèìe-
íeíèÿ è dîëœ eârîïeéñêèõ ÿçûêîâ ñredè íèõ. Â ìère ñóùeñòâóœò 6912 ràçãîâîríûõ
ÿçûêîâ (ñì. www.ethnologue.com), áîëee 100 øèrîêî ràñïrîñòràíeííûõ ÿçûêîâ è
íeñêîëüêî òûñÿ÷ ñ áîëee óçêèìè ñôeràìè ïrèìeíeíèÿ. Óràëüñêèe ÿçûêè (22—25)
ñîñòàâëÿœò ëèøü 0,3% îáùeãî êîëè÷eñòâà, íà íèõ ãîâîrèò ïrèìeríî òàêîé æe
ïrîceíò íàñeëeíèÿ Çeìëè, ò. e. îêîëî 23 ìëí. ÷eëîâeê, êróïíûìè ñîîáùeñòâàìè
è ãróïïàìè ïrîæèâàœùèõ â 12 ràçíûõ ãîñódàrñòâàõ.

Áèáëèÿ èëè îòrûâêè èç íee ïereâedeíû ïrèìeríî íà òreòü ÿçûêîâ ìèrà, à
åòî çíà÷èò, ÷òî ñóùeñòâóeò ëèòeràòóríûé ñòàídàrò ïî êràéíeé ìere dëÿ 2453
ÿçûêîâ. Ê dàííîé êàòeãîrèè ïrèíàdëeæàò âñe àâòîõòîííûe eârîïeéñêèe ÿçûêè,
âêëœ÷àÿ dàæe ëèâñêèé ñ ìeíee ÷eì 50 íîñèòeëÿìè. Åòî íe áîëee ÷eì ïîòeícèàë
dëÿ dàëüíeéøeé ïèñüìeííîé êîììóíèêàcèè, ïîñêîëüêó rûíîê ëèòeràòóríûõ
ÿçûêîâ, ò. e. êîììer÷eñêèé rûíîê ÿçûêîâ, íà êîòîrûõ ïèøóòñÿ, ïrîdàœòñÿ è
ïîêóïàœòñÿ êíèãè, ñîñòàâëÿœò ëèøü ïrèìeríî 800 ÿçûêîâ (dàííûe Ôràíê-
ôóròñêîé êíèæíîé ÿrìàrêè çà 1997 ã.). Â íàñòîÿùee âreìÿ âñe óràëüñêèe ÿçûêè
ïrèíàdëeæàò ê åòîé êàòeãîrèè, õîòÿ ïî ïîâîdó êíèã íà íeñêîëüêèõ èç íèõ îá
àêòèâíîì êíèæíîì rûíêe re÷è áûòü íe ìîæeò.

Êîëè÷eñòâî ÿçûêîâ, çàdeéñòâîâàííûõ â îáràçîâàíèè, eùe ìeíüøe. ŒÍEÑÊÎ
ñîáràíû dàííûe çà ïîñëedíèe deñÿòèëeòèÿ è ràáîòà ïrîdîëæàeòñÿ. Õîòÿ áîëü-
øèíñòâî åòèõ dàííûõ dîñòóïíî, âî ìíîãèõ ñëó÷àÿõ ñîïîñòàâëeíèe è ñèñòeìàòè-
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çàcèÿ èõ íeâîçìîæíû èç-çà ràçëè÷èé â ñîderæàíèè è èíòerïreòàcèÿõ (Bamgbose
2004). Ñëedóeò ràçdeëÿòü ÿçûêè êàê ñredñòâî ïreïîdàâàíèÿ è ÿçûêè êàê ïreïî-
dàâàeìûé ïredìeò. Êàê è â ñëó÷àe ëèòeràòóríîãî ñòàídàròà çdeñü èãràœò ñâîœ
rîëü ràçíûe ïîrîãè. Îdíèì èç íèõ ÿâëÿeòñÿ êîëè÷eñòâî ÿçûêîâ, èñïîëüçóeìûõ
dëÿ ïîëó÷eíèÿ åëeìeíòàríîé ãràìîòíîñòè è, âîçìîæíî, íà÷àëüíîãî îáràçîâàíèÿ,
îíî ìîæeò ëeãêî ïreâûñèòü òûñÿ÷ó. Ïredïrèíèìàëèñü ïîïûòêè ïreïîdàâàòü âñe
ôèííî-óãîrñêèe ÿçûêè, â íeñêîëüêèõ ñëó÷àÿõ îíè ïreïîdàœòñÿ êàê ïredìeò, íà-
÷àëüíîe îáràçîâàíèe íà áîëee êróïíûõ ÿçûêàõ îñóùeñòâëÿeòñÿ â Rîññèè, à òàêæe
íà ñààìñêîì ÿçûêe â Ôeííîñêàídèè. Ê ñîæàëeíèœ, ìíîãèe rîññèéñêèe ïëàíû ïre-
ïîdàâàíèÿ íà rîdíûõ ÿçûêàõ dëÿ óràëüñêèõ íàrîdîâ îñòàëèñü íà ñòàdèè ïèëîòíîãî
ïrîeêòà. Òeì ñàìûì ïràâî ïîëó÷àòü îáràçîâàíèe íà rîdíîì ÿçûêe íà èñêîííûõ
òerrèòîrèÿõ eãî ràñïrîñòràíeíèÿ îêàçàëîñü íe îáeñïe÷eííûì.

Â îòíîøeíèè áîëee âûñîêèõ è ôîrìàëèçîâàííûõ órîâíeé îáràçîâàíèÿ, òre-
áóœùèõ ïe÷àòíûõ ïîñîáèé è ñïecèàëüíîé ïîdãîòîâêè ïreïîdàâàòeëeé, ñèòóàcèÿ
ñ ïeredà÷eé rîdíîãî ÿçûêà îò ïîêîëeíèÿ ê ïîêîëeíèœ âûãëÿdèò eYe ìeíee îï-
òèìèñòè÷íîé. Áîëüøèíñòâî ôèííî-óãîrñêèõ ÿçûêîâ ñ÷èòàœòñÿ ëèøü áàçîé dëÿ
ïereõîdà ê dróãîìó, îáû÷íî róññêîìó ÿçûêó êàê ñredñòâó dàëüíeéøeãî îáràçî-
âàíèÿ. Òîëüêî åñòîíñêèé, ôèíñêèé è âeíãerñêèé ÿçûêè øèrîêî èñïîëüçóœòñÿ â
ïreïîdàâàíèè íà ñredíeì è âûñøeì órîâíÿõ. Ïràâdà, â Íîrâeãèè ñóùeñòâóœò óñ-
ïeøíûe ïrîãràììû íà ñààìñêîì ÿçûêe. Â Rîññèè èñïîëüçîâàíèe ôèííî-óãîrñêèõ
ÿçûêîâ â ñredíeé øêîëe íîñèò ìàrãèíàëüíûé õàràêòer. Â àdìèíèñòràòèâíûõ
ceíòràõ è dróãèõ ãîrîdàõ ôèííî-óãîrñêèe ÿçûêè â ó÷eáíîì ïrîceññe íe ó÷àñò-
âóœò, ÷òî ñîçdàeò â îòíîøeíèè ê íèì êàê ê ñredñòâó îáràçîâàíèÿ íeêèé òóïèê
è ñóùeñòâeííî ñíèæàeò ñòàòóñ ñîîòâeòñòâóœùèõ ÿçûêîâ. 

Åñòîíñêèé, ôèíñêèé è âeíãerñêèé (ìàrãèíàëüíî òàêæe ñààìñêèé) ÿçûêè áî-
rœòñÿ çà ñâîe ìeñòî â âûñøeì îáràçîâàíèè, õîòÿ íàrÿdó ñ íèìè â âûñøèõ ó÷eáíûõ
çàâedeíèÿõ âñe àêòèâíee èñïîëüçóeòñÿ àíãëèéñêèé ÿçûê. Êîëè÷eñòâî ÿçûêîâ, çà-
deéñòâîâàííûõ â åòîé ñôere, âî âñeì ìère íe ïreâûøàeò 100, ïrè÷eì òreòü ñîñ-
òàâëÿœò eârîïeéñêèe. Óòràòà ÿçûêà íà áîëee âûñîêèõ órîâíÿõ îáràçîâàíèÿ ñëó-
æèò îñíîâíûì èídèêàòîrîì eãî ñîõràííîñòè è ïrèçíàêîì êóëüìèíàcèè êîíôëèê-
òîâ ìeædó ÿçûêàìè â ãëîáàëüíîì ìàñøòàáe, ãde àíãëèéñêèé ÿçûê íàèáîëee óñïe-
øeí, îí ïredëàãàeò âñe áîëüøe dîêòîrñêèõ, ìàãèñòerñêèõ è áàêàëàârñêèõ ïrî-
ãràìì.

Âî âñeì ìère îáùee êîëè÷eñòâî îôècèàëüíûõ ÿçûêîâ, ò. e. ÿçûêîâ, èñïîëü-
çóeìûõ â óïràâëeíèè è ôèíàíñîâûõ ñëóæáàõ, íeâeëèêî, èõ, íàâeríî, íe áîëee
100. Â òî æe âreìÿ íeñêîëüêî ÿçûêîâ ÿâëÿœòñÿ îôècèàëüíûìè áîëee ÷eì â îdíîé
ñòràíe, íàïrèìer àíãëèéñêèé â áîëee ÷eì 53 ñòràíàõ, ôràícóçñêèé â 30 ñòràíàõ,
àràáñêèé â 25, èñïàíñêèé â 21 è ïîròóãàëüñêèé â 11.

Eùe ìeíüøe ÿçûêîâ èñïîëüçóeòñÿ â ßÒ: êîìïüœòeríûe ïrîãràììû dëÿ ìàñ-
ñîâîãî ïîëüçîâàòeëÿ ïredëàãàœòñÿ è ïrèìeíÿœòñÿ íà 70 ñ ëèøíèì ÿçûêàõ, â
èçdeëèÿõ «Nokia» (íàïrèìer, â ìeíœ ìîáèëüíûõ òeëeôîíîâ) èíôîrìàcèÿ óñòà-
íîâëeíà íà 44 ÿçûêàõ (dàííûe çà 2004 ã.), ìàøèííûé ïereâîd (íà îñíîâe Systran,
ñì. EUROTRA) ràáîòàeò ïrèìeríî íà 30 ÿçûêàõ. ßçûêè, èñïîëüçóeìûe â òeõíî-
ëîãè÷eñêîé ïrîdóêcèè, ÷àñòî ñîâïàdàœò. Åòî îçíà÷àeò, ÷òî, áëàãîdàrÿ ïîòreáè-
òeëüñêèì âîçìîæíîñòÿì èõ íîñèòeëeé, ïîdderæêà è ñredñòâà ßÒ ràçràáàòûâàœòñÿ
dëÿ îdíèõ è òeõ æe ÿçûêîâ, êîòîrûe ñîñòàâëÿœò íeêèé «åëèòíûé êëóá». Åòè
«åëèòíûe» ÿçûêè dîìèíèróœò (è ïîëó÷àœò ôèíàíñîâûe âûãîdû) â ñâîeé ñôere
è òàì, ãde ràñïrîñòràíeíû dróãèe ÿçûêè, ïîñêîëüêó íîñèòeëè «íeåëèòíûõ» ÿçû-
êîâ (áeç ïîdderæêè ßÒ) ïîòreáëÿœò èõ ïrîdóêcèœ, íàïrèìer. êîìïüœòeríûe ïrî-
ãràììû, ñèñòeìû ràñïîçíàâàíèÿ re÷è è ò. ï. íà ÷óæîì ÿçûêe, îdíîì èç «åëèòíûõ»
(Rannut, Rannut, Verschik 2003). Èç óràëüñêèõ ÿçûêîâ ê «åëèòíîìó êëóáó» ïrè-
íàdëeæàò åñòîíñêèé, ôèíñêèé è âeíãerñêèé.

Ïîdàâëÿœùee áîëüøèíñòâî ÿçûêîâ ìèrà áeñïèñüìeííûe, íe ïrèçíàííûe îôè-
cèàëüíî, èñïîëüçóœòñÿ òîëüêî â ìeñòíûõ îáùèíàõ è â áûòó, è íà íèõ ràçãîâàrè-
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âàœò î÷eíü íeáîëüøèe ãróïïû ëœdeé. Òàêîâ áàëàíñ ñèë íà ãëîáàëüíîì ÿçûêîâîì
rûíêe.

Êàê óíè÷òîæàœòñÿ ÿçûêè

Óìèràíèe ÿçûêà, ê ñîæàëeíèœ, âñòre÷àeòñÿ ÷àùe, ÷eì eãî óñïeøíîe âîçrîædeíèe
èëè ñîçdàíèe íîâîãî, ïeredàâàeìîãî îò ïîêîëeíèÿ ê ïîêîëeíèœ. Ïîïûòàeìñÿ
âûÿñíèòü ïrèrîdó íeñêîëüêèõ ñêrûòûõ ïrîceññîâ è ôàêòîrû, ñïîñîáñòâóœùèe
óñòîé÷èâîìó ràçâèòèœ òeõ ÿçûêîâ, êîòîrûì dîñòàëàñü áîëee ñ÷àñòëèâàÿ ñódüáà. 

Ïrîceññ óìèràíèÿ ÿçûêà ìîæíî ïredñòàâèòü êàê â âède çàìêíóòîé ìîdeëè
(èçìeíeíèe âñëedñòâèe ñìeíû âíóòreííeé ñredû ÿçûêà), òàê è â âède îòêrûòîé
ìîdeëè (âçàèìîdeéñòâèe ñ îêróæàœùeé ñredîé, íàïrèìer, ñ deìîãràôèeé, åêîíî-
ìèêîé, ïrèrîdíûìè ÿâëeíèÿìè è ñîcèàëüíîé èdeíòèôèêàcèeé). Âàrèàíò çàìêíó-
òîé ìîdeëè âëèÿeò íà ràçâèòèe ÿçûêîâîé ïîëèòèêè â ràçëè÷íûõ àñïeêòàõ (ñòàòóñ,
îáràçîâàíèe, òeõíîëîãèÿ), ïredîñòàâëÿÿ ñâedeíèÿ î ïeredà÷e ôóíêcèîíàëüíîãî
íàñëedèÿ âûòeñíeííîãî ÿçûêà (H) âûòeñíèâøeìó (Y). Âìeñòe ñî ñìeíîé ÿçûêà ãî-
âîrÿùèe óñâàèâàœò íîâûe dëÿ ñeáÿ îòíîøeíèÿ è ustanovki, ïrèñóùèe íîñèòeëÿì
âûòeñíèâøeãî ÿçûêà.

Óìeròâëÿòü ÿçûêè ìîæíî ïî-ràçíîìó. Ìû ñãróïïèrîâàëè ñîîòâeòñòâóœùèe
ñïîñîáû â àñïeêòe ÿçûêîâîãî ïëàíèrîâàíèÿ (çàìêíóòàÿ ìîdeëü), âñêrûâàÿ ràç-
ëè÷íûe ïrîÿâëeíèÿ ÿçûêîâûõ ñdâèãîâ. Íàèáîëee âàæíîé ìerîé, îáeñïe÷èâàœùeé
âûæèâàíèe èëè ãèáeëü ÿçûêà, ÿâëÿeòñÿ ïëàíèrîâàíèe eãî ñòàòóñà. Çdeñü âîçìîæíû
òrè òràdècèîííî âçàèìîñâÿçàííûõ àñïeêòà: çàêîíîdàòeëüñòâî, deÿòeëüíîñòü
àdìèíèñòràòèâíûõ îrãàíîâ è îáeñïe÷eíèe ïreñòèæà ÿçûêà. ßçûê îòìèràeò, eñëè
îí íe çàùèùeí çàêîíîdàòeëüñòâîì. Îòñóòñòâèe çàêîíîdàòeëüíûõ àêòîâ èëè íîrì
óïîòreáëeíèÿ ÿçûêà (ìeíüøèíñòâà) àâòîìàòè÷eñêè âedeò ê íeïrèçíàíèœ eãî ïràâà
íà ñóùeñòâîâàíèe. Ìîæíî ïrèâeñòè ìíîãî ïrèìerîâ (ñêàæeì, â èñòîrèè áûâøeãî
Ñîâeòñêîãî Ñîœçà), êîãdà dàæe îáñóædeíèe åòîé ïrîáëeìû øeëüìîâàëîñü êàê
íàcèîíàëèçì è êñeíîôîáèÿ, à çàòeì ñórîâî êàràëîñü. Íeâìeøàòeëüñòâîì çàêîíî-
dàòeëüñòâà íe íàêëàdûâàeòñÿ íèêàêèõ îáÿçàòeëüñòâ íà ïereñeëeíceâ èç dróãèõ
reãèîíîâ, èì ïîçâîëÿeòñÿ íe èçó÷àòü ìeñòíûé ÿçûê è êóëüòóró, ñòàòóñ êîòîrûõ
deêëàrèróeòñÿ êàê íèçêèé, è â reçóëüòàòe ïrîÿâëÿòü ê íèì, êàê ïràâèëî, ïre-
íeáreæèòeëüíîe îòíîøeíèe.

Îòñóòñòâèe ÿçûêîâîãî çàêîíîdàòeëüñòâà íèêàê íe ïreïÿòñòâóeò àdìèíèñòrà-
òèâíûì ìerîïrèÿòèÿì ràçíîãî rîdà â ÿçûêîâîé ñôere. Ìeñòíûé ÿçûê H âûòeñ-
íÿeòñÿ ÿçûêîì Y èç îáùeñòâeííîé è îôècèàëüíîé æèçíè, ÷òî ïrèâîdèò ê ïereõîdó
îò H ê Y â ñàìûõ ràçíûõ ñôeràõ (àdìèíèñòràòèâíûe îrãàíû, ñód, ÑÌÈ, àrìèÿ,
ïîëècèÿ è ò. d.). Â òî æe âreìÿ ëècà, êîòîrûe íe ÿâëÿœòñÿ íîñèòeëÿìè ÿçûêà H,
çàíèìàœò ëèdèróœùèe ïîçècèè, îáràçóÿ åëèòó, êîòîràÿ îáùàeòñÿ íà ÿçûêe Y è
íe çíàeò ÿçûêà H. ßçûê Y ïreïîdíîñèòñÿ êàê çàëîã áódóùeé êàrüerû. Dîêóìeí-
òàcèÿ íà ÿçûêe Y, çàïîëíeííîe èì èíôîrìàcèîííîe ïrîñòràíñòâî è ìàññîâàÿ êóëü-
òórà òreáóœò eãî øèrîêîãî ïrèìeíeíèÿ íà ràáîòe è â ïîâñedíeâíîé æèçíè. Ìàr-
ãèíàëüíîe ñîñòîÿíèe ÿçûêà H, ñóùeñòâóœùeãî áeç êàêîé-ëèáî ôóíêcèîíàëüíîé
íàãróçêè, deëàeò eãî áeñïîëeçíûì. Â reçóëüòàòe ñòàòóñ âûòeñíÿœùeãî ÿçûêà Y
ïîâûøàeòñÿ çà ñ÷eò ÿçûêà H, óâeëè÷èâàeòñÿ ÷èñëî eãî íîñèòeëeé è ëèc, âëàdeœùèõ
èì. Îñòàëüíûe ÿçûêè, âêëœ÷àÿ H, îáre÷eíû íà âûìèràíèe.

Â ñëó÷àe ôèííî-óãîrñêèõ ÿçûêîâ èìeeò ìeñòî íeñòàáèëüíîe dâóÿçû÷èe,
âedóùee ê ñìeíe ÿçûêà. Â ñëîæèâøèõñÿ óñëîâèÿõ åòà òeídeícèÿ óñèëèâàeòñÿ.
Òàêàÿ ñèòóàcèÿ ãîràçdî âûãîdíee (deøeâëe), ÷eì ñîõràíeíèe ìeñòíîãî ÿçûêà èëè
dâóÿçû÷èÿ. Êàê ïràâèëî, âñe ïreñòèæíûe ñôerû æèçíè ôóíêcèîíèróœò íà
róññêîì ÿçûêe, ôèííî-óãîrñêèì ÿçûêàì óãîòîâàíà ëèøü rîëü ÿçûêà îáùeíèÿ â
áûòó è íà íeîôècèàëüíîì órîâíe âíóòrè ÿçûêîâîãî ñîîáùeñòâà. Ñèìâîëè÷íî, ÷òî
ôèííî-óãîrñêèe ÿçûêè ëèøeíû ôóíêcèè îáúedèíeíèÿ íàñeëeíèÿ è ñîçdàíèÿ
îïredeëeííîãî reñïeêòà â ràìêàõ ñîîòâeòñòâóœùèõ àdìèíèñòràòèâíûõ edèíèc,
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dàæe â íàcèîíàëüíîì ñîîáùeñòâe âñòre÷àœòñÿ ëècà, êîòîrûe ñòûdÿòñÿ ñâîeãî
ÿçûêà è ïrîèñõîædeíèÿ è çàìàë÷èâàœò èõ. Ìeñòíûé ÿçûê ràññìàòrèâàeòñÿ êàê
èñòî÷íèê dîïîëíèòeëüíûõ ràñõîdîâ èëè ëèøíèé ãróç, ïîñêîëüêó ñ íèì íe ñâÿçàíû
êàêèe-ëèáî ïrèâèëeãèè. Róññêîãîâîrÿùee íàñeëeíèe åòèõ åòíè÷eñêèõ òerrèòîrèé
íe îáÿçàíî èçó÷àòü ìeñòíûé ÿçûê â øêîëe èëè ïîñëe ee îêîí÷àíèÿ, à òàêæe
ïîëüçîâàòüñÿ èì íà ràáîòe. Dàæe dëÿ ñîòródíèêîâ ïràâîîõràíèòeëüíûõ îrãàíîâ,
ãde ïîíèìàíèe æèçíeííî íeîáõîdèìî, òàêàÿ îáÿçàííîñòü íe ïredóñìîòreíà. Íeò
íèêàêèõ ÿçûêîâûõ ïredïèñàíèé è dëÿ ârà÷eé, ñîcèàëüíûõ ràáîòíèêîâ, ñïàñàòeëeé.
Âëàdeíèe ñîîòâeòñòâóœùèì ôèííî-óãîrñêèì ÿçûêîì íe òreáóeòñÿ òàêæe îò
÷èíîâíèêîâ, ïrèçâàííûõ ñëóæèòü íàñeëeíèœ. Áîëüøèíñòâî róêîâîdèòeëeé ôèííî-
óãîrñêèõ àdìèíèñòràòèâíûõ edèíèc ìeñòíûìè ÿçûêàìè íe âëàdeeò è íe ïred-
ïrèíèìàeò ïîïûòîê èçó÷èòü èõ, ÷eì ñïîñîáñòâóeò ôîrìèrîâàíèœ íeãàòèâíîãî
îòíîøeíèÿ ê åòèì ÿçûêàì. Â reçóëüòàòe ëècàì, íóædàœùèìñÿ â óñëóãàõ ãîñó-
dàrñòâà, íeîáõîdèìî âëàdeíèe róññêèì ÿçûêîì. Òàêàÿ ïàãóáíàÿ dëÿ ôèííî-óãîr-
ñêèõ ÿçûêîâ ñèòóàcèÿ íe âîçíèêëà âdróã, îíà âedeò ê ïereêîñó dâóÿçû÷èÿ. Óñëîâèÿ
æe, êîòîrûe ñïîñîáñòâîâàëè áû dâóÿçû÷èœ, íe ñîçdàœòñÿ. Îñíîâíûì ïreïÿòñòâèeì
ñëóæèò îòñóòñòâèe ñîîòâeòñòâóœùeãî çàêîíîdàòeëüñòâà. Õîòÿ â ôèííî-óãîrñêèõ
reñïóáëèêàõ ïrèíÿòû çàêîíû î ïràâîâîì ñòàòóñe ìeñòíûõ ÿçûêîâ, â îñíîâíîì
îíè îñòàœòñÿ deêëàràòèâíûìè è íe âûïîëíÿœòñÿ. Â reàëüíîé æèçíè reøeíèÿ
ïrèíèìàeò àdìèíèñòràcèÿ è reçóëüòàòîì åòîãî ÿâëÿeòñÿ âñe áîëee àêòèâíûé
ïereõîd íà róññêèé ÿçûê êîreííîãî íàñeëeíèÿ ôèííî-óãîrñêèõ reãèîíîâ. Åòî
ïrÿìîe íàróøeíèe ïràâ ÷eëîâeêà â ÿçûêîâîé ñôere, êîòîrîe òreáóeò íeçàìed-
ëèòeëüíîãî óñòràíeíèÿ. Òerïèìîñòü è óâàæeíèe ê ãîâîrÿùèì íà dróãèõ ÿçûêàõ,
îáùe÷eëîâe÷eñêèe ceííîñòè, à òàêæe åôôeêòèâíàÿ ràáîòà œrèdè÷eñêèõ è àdìè-
íèñòràòèâíûõ îrãàíîâ — âîò îñíîâíûe ñredñòâà â áîrüáe ñ êñeíîôîáèeé è ràñèç-
ìîì, êîòîrûe âíîâü ïîdíèìàœò ãîëîâó íe òîëüêî â Rîññèè, íî è â dróãèõ ñòrà-
íàõ.

Ìerû, êîòîrûe ïredïrèíèìàœòñÿ dëÿ îáó÷eíèÿ ÿçûêó, òàêæe âëèÿœò íà eãî
óñòîé÷èâîe ràçâèòèe. Çàêrûòèe (è ñîêràùeíèe ÷èñëà) øêîë ñ îáó÷eíèeì íà ÿçûêe
H è îòêrûòèe íîâûõ øêîë íà ÿçûêe Y âûíóædàeò ó÷àùèõñÿ ïîñòeïeííî ïereõî-
dèòü â èíîÿçû÷íóœ ñredó îáó÷eíèÿ. Ïrîïàãàídà «ñâîáîdû âûáîrà» ñredè rîdè-
òeëeé, êîòîrûì reøàòü, ãde áódóò ó÷èòüñÿ èõ deòè, îòêrîœòñÿ ëè ïered íèìè
âñe âîçìîæíîñòè èëè îíè îêàæóòñÿ â òóïèêe, ñóùeñòâeííî âëèÿeò íà ñèòóàcèœ
â ôèííî-óãîrñêèõ reãèîíàõ. Â reçóëüòàòe â çíà÷èòeëüíîé ìere áëîêèróeòñÿ èëè
îãràíè÷èâàeòñÿ ïeredà÷à ÿçûêà îò ïîêîëeíèÿ ê ïîêîëeíèœ. Êrîìe òîãî, ãràìîò-
íîñòü íà ÿçûêe H íèãde íe âîñòreáîâàíà, à íà âñeõ åêçàìeíàõ îáÿçàòeëüíî ïrî-
âerÿeòñÿ ãràìîòíîñòü íà ÿçûêe Y.

Eñëè æe òàêîé ìeòîd íe ràáîòàeò, eñòü âîçìîæíîñòü âîçdeéñòâîâàòü íà ñôeró
èñïîëüçîâàíèÿ ÿçûêà H ñ ïîìîùüœ ïereõîdíîé îáràçîâàòeëüíîé ïrîãràììû íà
ïerâè÷íîì, èëè åëeìeíòàríîì, órîâíe. Èíîãdà ÿçûê H ïreïîdàeòñÿ â ñòàrøèõ
êëàññàõ ôàêóëüòàòèâíî, îáû÷íî íà ïîñëedíeì órîêe. Êàê ïràâèëî, ó÷eáíèêè è
ïîñîáèÿ óñòàreëè, ó÷èòeëÿ íeìîëîdû, íe èìeœò íàdëeæàùeé ïîdãîòîâêè, çíàíèé
edâà õâàòàeò, ÷òîáû ódîâëeòâîrèòü ñàìûe åëeìeíòàríûe òreáîâàíèÿ. Ñèòóàcèÿ ñ
ïreïîdàâàíèeì è âëàdeíèeì ÿçûêîì Y ïrîòèâîïîëîæíà. Eìó îêàçûâàeòñÿ ïîd-
deræêà: áîëüøe àêàdeìè÷eñêèõ ÷àñîâ, âíeêëàññíûe çàíÿòèÿ, âûñîêàÿ êâàëèôè-
êàcèÿ ó÷èòeëeé è ñîâreìeííûe ó÷eáíûe ïîñîáèÿ.

Îïèñàííàÿ ñèòóàcèÿ õîrîøî çíàêîìà ôèííî-óãîrñêèì íàrîdàì, ee êîríè âîñ-
õîdÿò ê õróùeâñêîé reôîrìe îáràçîâàíèÿ 1959 ãîdà. Â ràìêàõ åòîé reôîrìû â
àâòîíîìíûõ reñïóáëèêàõ 10-ëeòíee îáó÷eíèe íà rîdíîì ÿçûêe òràíñôîrìèrîâà-
ëîñü â 3-ëeòíee íà÷àëüíîe îáràçîâàíèe, à dëÿ ìàëî÷èñëeííûõ íàrîdîâ áûëî ïrè-
çíàíî dîñòàòî÷íûì è íeñêîëüêî órîêîâ rîdíîãî ÿçûêà â íedeëœ. Ê íàñòîÿùeìó
âreìeíè è îò åòîé reôîrìû îñòàëèñü êrîõè, íàïrèìer, ïîñëedíèe øêîëû ñ êîìè
ÿçûêîì îáó÷eíèÿ áûëè çàêrûòû â 1974/75 ó÷eáíîì ãîdó. Dàæe â íà÷àëüíûõ øêî-
ëàõ, ÷òî íàõîdÿòñÿ â ñeëàõ ñ êîìè íàñeëeíèeì, ó÷eáíûé ïrîceññ îñóùeñòâëÿeò-
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ñÿ íà róññêîì ÿçûêe, èáî âñÿ ó÷eáíàÿ áàçà (ó÷eáíèêè, ìeòîdè÷eñêèe ïîñîáèÿ è
ò. d.) â îñíîâíîì róññêîÿçû÷íàÿ, íeredêî ó÷èòeëÿ âûíóædeíû ñàìè ïereâîdèòü
ñîderæàíèe ïredìeòîâ ñ róññêîãî ÿçûêà íà êîìè (Øàáàeâ, Rîãà÷eâ, Êîòîâ). Íîâûé
çàêîí îá îáràçîâàíèè óòràòèë ïreæíèé íàcèîíàëüíî-reãèîíàëüíûé êîìïîíeíò,
ò. e. íàcèîíàëüíóœ øêîëó ÷àñòeíüêî ëèøü ñ ïàrîé ÷àñîâ rîdíîãî ÿçûêà â íedeëœ
â øêîëe, ãde îáó÷eíèe âedeòñÿ íà róññêîì ÿçûêe. Reñïóáëèêàíñêèe êîíòrîëüíûe
ràáîòû è åêçàìeíû íà ñîîòâeòñòâóœùeì ôèííî-óãîrñêîì ÿçûêe íe ïrîâîdÿòñÿ
dàæe dëÿ íîñèòeëeé ÿçûêîâ, íe ãîâîrÿ óæe î róññêîÿçû÷íûõ ó÷àùèõñÿ, êîòîrûe
ñ ôèííî-óãîrñêèìè ÿçûêàìè âîîáùe íe êîíòàêòèróœò. Ïedàãîãè÷eñêèe èññëedî-
âàíèÿ îá óñâîeíèè ôèííî-óãîrñêèõ ÿçûêîâ ïràêòè÷eñêè íe ïrîâîdÿòñÿ è íe ïóá-
ëèêóœòñÿ.

Ïëàíîìeríîe âîçdeéñòâèe íà ÿçûêîâóœ òêàíü òàêæe âedeò ê èñêàæeíèœ ëè-
òeràòóríîãî ñòàídàròà, ïreâràùàÿ ÿçûê â ñòàrîìîdíûé è íeódîáîâàrèìûé. Óñëîæ-
íeí dîñòóï ê ïîñîáèÿì ïî ëèòeràòóríîìó ÿçûêó, êîòîrûe ìîãóò è âîîáùe èñ÷eç-
íóòü èç îáràùeíèÿ. Îòñóòñòâóœò èëè òródíîdîñòóïíû ïîñîáèÿ è ó÷eáíèêè,
ïîçâîëÿœùèe ïîâûñèòü órîâeíü ãràìîòíîñòè, íeò è îrôîãràôè÷eñêèõ ñëîâàreé.
Â reçóëüòàòe ïîÿâëÿœòñÿ ràçíûe ÿçûêîâûe ñòróêòórû, ëœdè íe óâereíû â ñâîeé
ãràìîòíîñòè è ãîòîâû ïrè ïerâîé âîçìîæíîñòè ïereéòè ê ïèñüìó íà dróãîì ÿçûêe.
À çàèìñòâîâàíèÿ èç ÿçûêà Y è ôeíîìeí eãî âëèÿíèÿ ïreïîdíîñÿòñÿ êàê ïrèçíàê
cèâèëèçàcèè, ñìeøàííûé ÿçûê ñ÷èòàeòñÿ âeríûì øàãîì íà ïóòè ê ÿçûêó Y.
Ñïecèàëèñòû íe ñîçdàœò íîâîé òerìèíîëîãèè è dróãîé ëeêñèêè. Âëàdeíèœ ëèòe-
ràòóríûì ñòàídàròîì ïreïÿòñòâóeò ïreæde âñeãî òî, ÷òî èíôîrìàcèÿ è ëèòerà-
òórà íà rîdíîì ÿçûêe ñ÷èòàœòñÿ ìàrãèíàëüíûìè. Eñëè â 1920—1930-õ ãîdàõ, êîãdà
ôèííî-óãîrñêèe ÿçûêè ôàêòè÷eñêè áûëè îôècèàëüíûìè, êîìè, êàreëû, ìîrdâà,
ódìóròû è ìàrèécû ïî÷òè 90 % èíôîrìàcèè ïîëó÷àëè íà rîdíûõ ÿçûêàõ, òî òe-
ïerü ñèòóàcèÿ èçìeíèëàñü êàrdèíàëüíî è ïîdàâëÿœùóœ ÷àñòü èíôîrìàcèè åòè
íàrîdû ïîòreáëÿœò íà róññêîì ÿçûêe. Ïîåòîìó, íàïrèìer, ñâîáîdíî ÷èòàœò è
ïèøóò íà rîdíîì ÿçûêe ëèøü îêîëî ïîëîâèíû êîìè è êîìè-ïerìÿêîâ, à ïîdàâ-
ëÿœùee áîëüøèíñòâî ïredïî÷èòàeò ÷èòàòü è ïèñàòü ïî-róññêè (Øàáàeâ, Rîãà÷eâ,
Êîòîâ).

Ïrè íîìèíàcèè (èìeíà ëœdeé, íàçâàíèÿ ïredïrèÿòèé è ãeîãràôè÷eñêèõ îáúeê-
òîâ è ò. ï.) èñïîëüçóeòñÿ ÿçûê Y (êàê ïràâèëî, âerñèè íà íeì ñ÷èòàœòñÿ ïred-
ïî÷òèòeëüíee). Â íàçâàíèÿõ ôèãórèróœò çàèìñòâîâàíèÿ èç ÿçûêà Y èëè ôàìèëèè
eãî âûdàœùèõñÿ íîñèòeëeé. Â ñëó÷àe ràçíûõ àëôàâèòîâ ïrèâeòñòâóeòñÿ ïereõîd
íà áëèçêèé ê ÿçûêó Y, èíîãdà çàêîíîdàòeëüíûì ïóòeì (íàïrèìer, Êàreëèÿ â Rîñ-
ñèè, 2002 ã.). Ïóáëèêàcèè íà ÿçûêe H redêè è òreáóœò dîïîëíèòeëüíûõ ôèíàíñî-
âûõ âëîæeíèé. Ràdèîâeùàíèe è òeëeâèdeíèe íà ÿçûêe H, êàê ïràâèëî, îñóùeñòâ-
ëÿeòñÿ íe â ëó÷øee åôèríîe âreìÿ, íàïrèìer, díeì, çà÷àñòóœ íereãóëÿríî. Ïere-
âîd ñ ÿçûêà Y ÿâëÿeòñÿ ñòàídàròíîé ïrîcedórîé. Ñ ÿçûêà H ïereâîdû ïràêòè÷eñêè
íe delaœòñÿ, òâîr÷eñòâî íà ÿçûêe H îêàçûâàeòñÿ â òóïèêe. 

Îïèñàííàÿ ñèòóàcèÿ îáû÷íà dëÿ ôèííî-óãîrñêèõ íàrîdîâ Rîññèè, êîòîrûe â
1920—1930-õ ãîdàõ ïereæèëè ïerèîd íàcèîíàëüíîãî âîçrîædeíèÿ, êîãdà ìeñòíûe
ÿçûêè dîìèíèrîâàëè â îáùeíèè è â ñôere ràçâëe÷eíèé. Îdíàêî åòîò ïerèîd
çàâerøèëñÿ ñòàëèíñêèì òerrîrîì, ëó÷øèe ïredñòàâèòeëè íàrîdîâ áûëè ràññòre-
ëÿíû èëè ñòeròû â ëàãeríóœ ïûëü, ràçâèòèe ÿçûêîâ îñòàíîâèëîñü.

Îdíèì èç ñîâreìeííûõ ôàêòîrîâ âîçdeéñòâèÿ íà ràçâèòèe ÿçûêà ñòàíîâèò-
ñÿ ïëàíèrîâàíèe ßÒ. Çdeñü íàáëœdàeòñÿ ôeíîìeí, íàçûâàeìûé ÿçûêîâîé dèñê-
rèìèíàcèeé: â ràìêàõ ràáîòû ñ eñòeñòâeííûìè ÿçûêàìè — Human Language
Technology (HLT) — âíedrÿeòñÿ òîëüêî ïrîdóêcèq íà ÿçûêe Y. Ìeñòíûe âëàñòè
îáÿçàíû èñïîëüçîâàòü ïrîãràììû ìàññîâîãî ràñïrîñòràíeíèÿ (íàïrèìer, Microsoft
Office) â âerñèÿõ íà ÿçûêe Y, êîìïüœòerû ïrîdàœòñÿ ñ ïredóñòàíîâëeííûì
ïrîãràììíûì îáeñïe÷eíèeì è ïîdderæêîé íà ÿçûêe Y (ñèíòàêñè÷eñêèé êîíòrîëü,
ñïràâî÷íèêè, ñëîâàrè). Ïîèñêîâûe ñredñòâà ràçràáàòûâàœòñÿ òîëüêî íà ÿçûêe Y,
ïràâèòeëüñòâeííàÿ ïîdderæêà ïrîeêòîâ HLT ràñïrîñòràíÿeòñÿ òîëüêî íà ÿçûê

135

Linguistica Uralica  XLV 2009  2 Reviews



Y, àëôàâèò ìeñòíîãî ÿçûêà íe íàõîdèò îòràæeíèÿ dàæe â êîdèrîâêe UNICORE.
Ïîëèòèêà íeâìeøàòeëüñòâà òîæe òîrìîçèò ràçâèòèe ÿçûêà H â ràìêàõ HLT: íîñè-
òeëè ÿçûêà H dëÿ âûïîëíeíèÿ, íàïrèìer, áàíêîâñêèõ îïeràcèé, ïîêóïîê ÷ereç
Èíòeríeò è ò. ï. âûíóædeíû ïereêëœ÷àòüñÿ íà dróãîé ÿçûê (Y). Eñëè îíè íe ìî-
ãóò åòîãî ñdeëàòü, âîçìîæíîñòè dîñòóïà ê rÿdó óñëóã dëÿ íèõ áëîêèróœòñÿ. Â
ñëó÷àe ôèííî-óãîrñêèõ ÿçûêîâ ïreïÿòñòâèeì èíîãdà ñëóæèò îòñóòñòâèe íà êëà-
âèàòóre êîìïüœòerà ïrèñóùèõ ñîîòâeòñòâóùeìó ÿçûêó ëèòer. Íeêîòîrûe ôèííî-
óãîrñêèe ÿçûêè ñóùeñòâóœò â åëeêòrîííîì ïrîñòràíñòâe áëàãîdàrÿ ñàéòàì, îáeñ-
ïe÷èâàœùèì áeñïredeëüíîe ràñïrîñòràíeíèe êîììóíèêàcèé è èíôîrìàcèè. Îd-
íàêî íà ôèííî-óãîrñêèõ òerrèòîrèÿõ èíôîrìàcèÿ áîëüøeé ÷àñòüœ ràñïrîñòrà-
íÿeòñÿ íà róññêîì ÿçûêe. Íeñêîëüêî ëó÷øe, íî dàëeêî íe ódîâëeòâîrèòeëüíà ñè-
òóàcèÿ â íàcèîíàëüíûõ reñïóáëèêàõ, íàïrèìer, â Ìàrèé Åë ïî ìeñòíîìó ràdèî
è òeëeâèdeíèœ eæedíeâíî òràíñëèróœòñÿ ïeredà÷è íà ìàrèéñêîì ÿçûêe ïrîdîë-
æèòeëüíîñòüœ îêîëî dâóõ ÷àñîâ. 

Â ràìêàõ îòêrûòîé ìîdeëè â ceíòre âíèìàíèÿ âçàèìîdeéñòâèe ñ âíeëèíãâèñ-
òè÷eñêèìè ôeíîìeíàìè, êîòîrûe ñïîñîáíû îêàçûâàòü âëèÿíèe íà ÿçûê. Îdíèì èç
íàèáîëee âàæíûõ ÿâëÿeòñÿ deìîãràôè÷eñêèé àñïeêò: ê ïrèìeró, ïîdderæêà èì-
ìèãràcèè íîñèòeëeé ÿçûêà Y íà òerrèòîrèœ ràñïrîñòràíeíèÿ ÿçûêà H âedeò ê
ñîêràùeíèœ dîëè ãîâîrÿùèõ íà Õ è óìeíüøàeò âîçìîæíîñòè ïîâñedíeâíîãî îá-
ùeíèÿ íà íeì. Ïrîèñõîdèò ïîñòeïeííûé ïereõîd ñ îdíîãî ÿçûêà íà dróãîé, ÷òî
â íàñòîÿùee âreìÿ îñîáeííî õàràêòeríî dëÿ êîìè, õàíòîâ è ïredñòàâèòeëeé íe-
ñêîëüêèõ dróãèõ íàrîdîâ ôèííî-óãîrñêîé ãróïïû. 

Ãeíîcèd, deïîròàcèè è ìàññîâûe àreñòû áûëè îñòàíîâëeíû ïîñëe ñìeròè
Ñòàëèíà è â íàñòîÿùee âreìÿ, ê ñ÷àñòüœ, çàïreùeíû çàêîíîì â áîëüøèíñòâe ñòràí.
Íî ñîõràíèëèñü dróãèe ôàêòîrû íàñòóïëeíèÿ ÿçûêà Y íà ÿçûê Õ: çàêëœ÷eíèe
åòíè÷eñêè è ëèíãâèñòè÷eñêè ñìeøàííûõ áràêîâ, ïereìeùeíèÿ ãróïï íàñeëeíèÿ
(ïrèçûâ â àrìèœ, òródîóñòrîéñòâî). Õróùeâñêàÿ êàìïàíèÿ po ëèêâèdàcèè «îòñòà-
ëûõ» ràéîíîâ ïîdîrâàëà åòíîëèíãâèñòè÷eñêóœ æèçíeñïîñîáíîñòü êàreëîâ, âeïñîâ
è ìíîãèõ dróãèõ íàrîdîâ.

Ñóùeñòâeííóœ rîëü â ñódüáe ÿçûêà èãràœò åêîíîìè÷eñêèe àñïeêòû. Ñàìûì
ràçróøèòeëüíûì îróæèeì ìîæeò ñòàòü ãîñódàrñòâeííûé áœdæeò, iz-za êîòîrîgo
çàêrûâàœòñÿ øêîëû, îòìeíÿeòñÿ âeùàíèe â SMI íà ÿçûêe H, ôèíàíñîâûe ñredñòâà
ràñïredeëÿœòñÿ â óùerá ÿçûêó H. Áëàãîdàrÿ åòîìó deøeâëe îêàçûâàœòñÿ èíòeë-
ëeêòóàëüíûe ïrîdóêòû è óñëóãè, ïredëàãàeìûe íà ÿçûêe Y.

Â ñîîòâeòñòâèè ñ êîíceïcèeé îòêrûòîé ìîdeëè ñëedóeò ó÷èòûâàòü òàêæe
âëèÿíèe ïrèrîdíûõ êàòàñòrîô (ãîëîd, åïèdeìèè, íàâîdíeíèÿ è èçìeíeíèÿ órîâíÿ
ìîreé, cóíàìè, âóëêàíè÷eñêèe èçâeræeíèÿ, çeìëeòrÿñeíèÿ, ïàdeíèe ìeòeîrèòîâ
è ò. d., ñì. Dixon 1997) è âîéí. Íàïrèìer, â ïerâûe ñòîëeòèÿ ˘ òûñ. ïrîèçîøëî
ïîõîëîdàíèe, è ïëeìeíà óràëî-àëòàéñêîé ãróïïû âûíóædeíû áûëè ïîêèíóòü
ñeâeríûe reãèîíû Eâràçèè è ïereáràòüñÿ â reãèîíû ñî ñràâíèòeëüíî óìereííûì
êëèìàòîì. Åòî ïrèâeëî ê êîíòàêòàì è êîíôëèêòàì ñ ìeñòíûìè ïëeìeíàìè è
ïîrîdèëî òàêèe ÿâëeíèÿ, êàê ñìeøeíèe, çàèìñòâîâàíèe, à èíîãdà è ñìeíó ÿçûêà.
Ïîòeïëeíèe, íà÷àâøeeñÿ â IX â., ñïîñîáñòâîâàëî áóríîìó rîñòó ÷èñëeííîñòè
íàñeëeíèÿ è âîçâràòó ê êóëüòóre çeìëedeëèÿ, îdíàêî åòè íàrîdû îêàçàëèñü ñëàáee
ñëàâÿíñêèõ ïëeìeí, dâèãàâøèõñÿ ñ œãà è ïîñòeïeííî îâëàdeâøèõ áîëüøèíñòâîì
òerrèòîrèé, íàñeëeííûõ íàrîdàìè óràëî-àëòàéñêîé ãróïïû. Ïîdîáíîe ÿâëeíèe
íàáëœdàëîñü è â ïerèîd êràòêîâreìeííîãî ïîõîëîdàíèÿ âo II â. dî í. å., êîãdà
rîdñòâeííûe íàrîdû Ïrèáàëòèêè çàãîâîrèëè íà ÿçûêàõ ràçíûõ ëèíãâèñòè÷eñêèõ
ãróïï, à ãràíècà àreàëà ràñïrîñòràíeíèÿ ôèííî-óãîrñêèõ ÿçûêîâ çíà÷èòeëüíî
ñdâèíóëàñü ê œãó.

ßçûê Y, èìeœùèé â îáùeñòâeííîì ñîçíàíèè áîëee âûñîêèé ñòàòóñ, ràñïrîñò-
ràíÿeòñÿ ñredè íàñeëeíèÿ, ãîâîrÿùeãî íà ÿçûêe H â ñëó÷àe ñìeøàííûõ áràêîâ,
íàëè÷èÿ ìèãràíòîâ è íîñèòeëeé rîdñòâeííûõ ÿçûêîâ. Âìeñòe ñ ïereõîdîì íà
dróãîé ÿçûê óñâàèâàœòñÿ íîâûe îòíîøeíèÿ è ustanovki, áûòóœùèe ñredè íîñè-
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òeëeé ÿçûêà Y. Ñëedóœùèe ïîêîëeíèÿ óæe çàáûâàœò î ñâîeì åòíè÷eñêîì ïrîèñ-
õîædeíèè (Lallukka 1990). Â ïîñëedíèõ ïîêîëeíèÿõ ñìeíà íàcèîíàëüíîñòè ïrîèñ-
õîdèëà îñîáeííî áûñòrûìè òeìïàìè. Ïî dàííûì Rannut, Rannut 2007, ñredè áà-
áóøeê è dedóøeê åòíè÷eñêè róññêèõ øêîëüíèêîâ òreòü íe îòíîñèëàñü ê åòíè÷e-
ñêèì róññêèì! Ïîñêîëüêó ÿçûê â eãî ïrèìeíeíèè íe áûâàeò íeéòràëüíûì (ÿçû-
êîâîe îáùeíèe!), â îáùeñòâe íîñèòeëeé ÿçûêà H âîçíèêàeò êîìïëeêñ ìeíüøèíñò-
âà, îíè ïîëàãàœò ñâîé ÿçûê áeñïîëeçíûì è dàæe ñòûdíûì, ñâèdeòeëüñòâóœùèì
îá èõ «íèçêîì» ïrîèñõîædeíèè. Ïîñêîëüêó rîdíîé ÿçûê èñïîëüçóeòñÿ redêî è
îòíîøeíèe ê íeìó íeãàòèâíî, îí óñòóïàeò róññêîìó ÿçûêó ïîçècèœ áîëee âàæ-
íîãî. Ê íàñòîÿùeìó âreìeíè áîëüøèíñòâî ôèííî-óãrîâ Rîññèè óæe ïereøëî íà
róññêèé ÿçûê êàê ïerâûé, ÷àñòü èç íèõ eùe âëàdeeò rîdíûì ÿçûêîì, à ÷àñòü —
óæe íeò. Îñîáeííî àêòèâeí åòîò ïrîceññ â ãîrîdàõ ôèííî-óãîrñêèõ àdìèíèñòrà-
òèâíûõ edèíèc, ãde, íàïrèìer, áîëüøèíñòâî êîìè è êîìè-ïerìÿêîâ óæe è dîìà
ãîâîrÿò ìeædó ñîáîé ïî-róññêè. Ãîrîd ÿâëÿeòñÿ ñâîeãî rîdà «ëîâóøêîé dëÿ êîìè,
ãde î÷eíü áûñòrî ïrîèñõîdèò årîçèÿ íàcèîíàëüíîé êóëüòórû» (Øèáàeâ Rîãà÷eâ,
Êîòîâ). Ïî dàííûì Â. Derÿáèíà (1997), âëàdeíèe ÿçûêîì ìeædó dâóìÿ ïîêîëe-
íèÿìè â ãîrîde è íà ñeëe ìîæeò ràçëè÷àòüñÿ dî ÷eòûreõ ràç. Eùe çíà÷èòeëüíee
íà ñîõràííîñòü ÿçûêà âëèÿeò îòñóòñòâèe ñîîòâeòñòâóœùeé àdìèíèñòràòèâíîé edè-
íècû èëè ïrîæèâàíèe íîñèòeëeé ÿçûêà çà ïredeëàìè åòíè÷eñêîé òerrèòîrèè, èñ-
êëœ÷eíèe ñîñòàâëÿœò ëèøü ìàrèéñêèe ñîîáùeñòâà â ñîñedíèõ íàcèîíàëüíûõ reñ-
ïóáëèêàõ (Lallukka 1990 : 203). Íà îñíîâe èìeœùèõñÿ òreídîâ áîëüøe ïîëîâèíû
ôèííî-óãîrñêèõ ÿçûêîâ ìîãóò áûòü îòíeñeíû ê íàõîdÿùèìñÿ ïîd óãrîçîé èñ÷eç-
íîâeíèÿ. Â òî æe âreìÿ áîëee êróïíûì ôèííî-óãîrñêèì ÿçûêàì Rîññèè îïàñíîñòü
íe óãrîæàeò, õîòÿ ìîæíî ïrîãíîçèrîâàòü ñîêràùeíèe ÷èñëà èõ íîñèòeëeé â ñëe-
dóœùeì ïîêîëeíèè (Pusztay 2004). Â çíà÷èòeëüíîé ìere åòî çàâèñèò îò dîìèíè-
róœùeãî ÿçûêà, â dàííîì ñëó÷àe róññêîãî. Ñredè ãîâîrÿùèõ íà róññêîì ÿçûêe
(êîòîrûe íeîáÿçàòeëüíî îáràçóœò åòíè÷eñêè îdíîrîdíîe ñîîáùeñòâî) ìîãóò âîçîá-
ëàdàòü êóëüòóríûe ïredràññódêè è ëèíãâèñòè÷eñêèé èìïerèàëèçì, îíè ÷óâñòâóœò
ñâîe ïrèâèëeãèrîâàííîe ïîëîæeíèe è dàæe ïrè ÷èñëeííîì ìeíüøèíñòâe ìîãóò
dîáèâàòüñÿ ñòàòóñà «ràñû ãîñïîd».

ßçûêîâàÿ ïîëèòèêà è ÿçûêîâîe ïëàíèrîâàíèe 

Îïredeëeíèe ÿçûêîâîé ïîëèòèêè ìîæeò áûòü îçâó÷eíî, êàê èñïîëüçîâàíèe âëàñòè
dëÿ âëèÿíèÿ íà ÿçûêîâûe ïrîceññû. Îíî ïrîÿâëÿeòñÿ êàê â óïîòreáëeíèè ÿçûêà,
òàê è â ÿçûêîâîé èdeîëîãèè (óñòàíîâêè è îòíîøeíèÿ), â àdìèíèñòràòèâíîì âìe-
øàòeëüñòâe â âîïrîñû ÿçûêà, êîòîrîe êàñàeòñÿ eãî íîñèòeëeé è ñredû. Îáû÷íî
ceëè ÿçûêîâîé ïîëèòèêè íàïràâëeíû íà ñîcèàëüíûe èçìeíeíèÿ, ïîâûøeíèe êîí-
êóreíòîñïîñîáíîñòè è ò. d. (èëè íà dîñòóï ê âëàñòè, reñórñàì, áeçîïàñíîñòè, èí-
ôîrìàcèè, ràçâëe÷eíèÿì è ò. ï.). Ìeædó ÿçûêàìè êîíòàêòû èëè êîíôëèêòû ìîãóò
îòñóòñòâîâàòü, òîãdà êàê íîñèòeëè ÿçûêîâ è ÿçûêîâûe ñîîáùeñòâà ïredñòàâëÿœò
ñîáîé íeïreõîdÿùèé èñòî÷íèê êîíôëèêòîâ (Nelde 2007 : 63), ò. e. ïrîáëeìû ÿçû-
êîâîãî ïëàíèrîâàíèÿ ëeæàò âíe ñàìèõ ÿçûêîâ è íe íîñÿò ëèíãâèñòè÷eñêîãî õà-
ràêòerà (Lo Bianco 2004).

Â ÿçûêîâîé ïîëèòèêe ïrîñìàòrèâàeòñÿ rÿd êàòeãîrèé (Rannut, Rannut, Ver-
schik 2003), îñíîâàííûõ íà îáùeïrèíÿòûõ ìeædóíàrîdíûõ ñòàídàròàõ (êàê
æeñòêèõ, òàê è dîñòàòî÷íî ãèáêèõ), êîãdà ïredîñòàâëÿeòñÿ ìèíèìóì ïràâ dëÿ
ñîîòâeòñòâóœùeãî ÿçûêîâîãî reæèìà èëè, íàîáîrîò, êîãdà ïràâà íe íàróøàœòñÿ:
1) ìîdeëè çàùèòû ìeíüøèíñòâà, îñíîâàííûe íà åòíè÷eñêîé ìîáèëèçàcèè (íàïrè-
ìer, GIDS, ïredëîæeííàÿ â Fishman 1991); 2) åêîëîãè÷eñêèe ÿçûêîâûe ìîdeëè dëÿ
òóçeìíûõ íàrîdîâ (Mühlhäusler 1995; On Biocultural Diversity 2001). ßçûêè àáîrè-
ãeíîâ èìeœò îãràíè÷eííîe ràñïrîñòràíeíèe, íàïrèìer, â îáùèíe, ñîñòîÿùeé èç
íeáîëüøîãî ÷èñëà íîñèòeëeé, dëÿ êîòîrûõ ÿçûê ÿâëÿeòñÿ âàæíûì ñredñòâîì ñâÿ-
çè è ïeredà÷è èíôîrìàcèè âî âñeõ ñôeràõ ÷eëîâe÷eñêîãî ñóùeñòâîâàíèÿ. Îíè íe

137

Linguistica Uralica  XLV 2009  2 Reviews



èìeœò îïîrû â óráàíèñòè÷eñêîé êóëüòóre, ïîåòîìó ãëàâíàÿ ceëü ñîñòîèò â ïrè-
ñïîñîáëeíèè ÿçûêà ê íîâûì ôóíêcèîíàëüíûì ñôeràì è â òî æe âreìÿ â çàùèòe
ñîcèàëüíîé ñredû eãî ràñïrîñòràíeíèÿ; 3) ràáîòà â ÷àñòè ãîñódàrñòâeííîãî ñòrîè-
òeëüñòâà: ïîïûòêè reøàòü ÿçûêîâûe ïrîáëeìû ñ ïîìîùüœ ràcèîíàëüíîãî ïëàíè-
rîâàíèÿ åêîíîìè÷eñêîãî òèïà (ràcèîíàëüíîe è ñèñòeìàòè÷eñêîe ràñïredeëeíèe
ÿçûêîâûõ reñórñîâ), ràçràáîòêà ñòràòeãèé â ñôere ÿçûêà, ïrîeêòû è ïrîãràììû
dëÿ ràçëè÷íûõ îáëàñòeé (ïreïîdàâàíèe èíîñòràííûõ ÿçûêîâ, òerìèíîòâîr÷eñòâî,
ÿçûêîâûe òeõíîëîãèè è ò. d.). Åòè ìîdeëè ôîêóñèróœòñÿ íà ãîñódàrñòâe êàê ñó-
âereííîé edèíèce; 4) ìîdeëè ràñïrîñòràíeíèÿ ÿçûêîâ (Ammon 1997), âêëœ÷àÿ
ëèíãâèñòè÷eñêèé èìïerèàëèçì (Phillipson 1992); 5) ïîëèòèêà íeâìeøàòeëüñòâà
(Phillipson 2003), dëÿ êîòîrîé âîïrîñû ÿçûêîâîãî ïëàíèrîâàíèÿ âòîrîñòeïeííû.

Ïerâûe dâe ìîdeëè íàïràâëeíû íà ïîdderæàíèe îáùeñòâeííîé (ãróïïîâîé)
áeçîïàñíîñòè — ñîõràíeíèe îñíîâ ñàìîèdeíòèôèêàcèè ãróïïû â ìeíÿœùèõñÿ
óñëîâèÿõ è ïrè íàëè÷èè óãrîç; òreòüÿ — íàcèîíàëüíîe ñòrîèòeëüñòâî — âèdèò
ñâîœ çàdà÷ó â îáeñïe÷eíèè íàcèîíàëüíîé áeçîïàñíîñòè (ñïîñîáíîñòü ãîñódàrñòâà
óïràâëÿòü è ïredîòâràùàòü óãrîçû).

Ëèíãâèñòè÷eñêàÿ óãrîçà â ñîâreìeííûõ ïredñòàâëeíèÿõ î áeçîïàñíîñòè îò-
íîñèòñÿ ê ee ãèáêèì àñïeêòàì. D. Àãer (Ager 1999) âûdeëÿeò òrè êàòeãîrèè ëèíã-
âèñòè÷eñêèõ óãrîç: 1) òerrèòîrèàëüíàÿ óãrîçà êàê îïàñíîñòü dëÿ reãèîíàëüíûõ
ÿçûêîâ (ÿçûêîâ íàcèîíàëüíûõ ìeíüøèíñòâ), ñâÿçàííàÿ ñ rèñêîì deçèíòeãràcèè,
reãèîíàëèçìà è ràñïàdà. Ïîëèòèêà â åòîì ñëó÷àe áàçèróeòñÿ íà ëèíãâèñòè÷eñêîì
edèíñòâe è dîìèíèrîâàíèè îôècèàëüíûõ/íàcèîíàëüíûõ ÿçûêîâ â âûñøèõ ãîñó-
dàrñòâeííûõ ñôeràõ (àdìèíèñòràòèâíûe îrãàíû, ñódû, ó÷eáíûe çàâedeíèÿ, àrìèÿ,
ÑÌÈ è ò. d.). Îôècèàëüíî ïîdderæèâàœòñÿ ràçëè÷íûe èíòeãràcèîííûe ìîdeëè,
îrèeíòèrîâàííûe íà dîïîëíèòeëüíîe dâóÿçû÷èe; 2) óãrîçà dëÿ îáùeñòâà ñî ñòî-
rîíû ñîcèàëüíûõ àóòñàéderîâ (êëàññîâ, ñîcèàëüíûõ ãróïï, íàïrèìer èììèãràíòîâ,
áedíîòû, ìîëîdîãî ïîêîëeíèÿ). Ïîëèòè÷eñêèe èíñòróìeíòû — ràâíûé dîñòóï,
ó÷àñòèe è êîîïeràcèÿ, ñîcèàëüíîe ïàròíerñòâî. Ãëàâíàÿ ceëü — àññèìèëÿcèÿ, õî-
òÿ èíîãdà íàáëœdàeòñÿ è ÷àñòè÷íàÿ ïîdderæêà mestnogo ÿçûêà; 3) âèròóàëüíàÿ
îïàñíîñòü êàê íîâàÿ îáëàñòü ÿçûêîâîãî êîíôëèêòà (Ager 1999; Rannut, Rannut, Ver-
schik 2003), êîòîràÿ âedeò ê ñíèæeíèœ ñòàòóñà ÿçûêà è ê óòràòe èì ôóíêcèî-
íàëüíûõ ñôer (èíôîrìàcèîííûe òeõíîëîãèè, íàóêà, âûñøee îáràçîâàíèe, ÑÌÈ è
èídóñòrèÿ ràçâëe÷eíèé), ÷òî ñâÿçàíî ñ âîçràñòàœùèì âîçdeéñòâèeì òeõíîëîãèé
íà ÿçûêîâóœ ñredó. Â åòîì ñëó÷àe ñîîáùeñòâî íîñèòeëeé âûòeñíÿœùeãî ÿçûêà
ôèçè÷eñêè ìîæeò è îòñóòñòâîâàòü, ïîñêîëüêó «ïîëe áèòâû» íàõîdèòñÿ â âèròóàëü-
íîì ïrîñòràíñòâe.

Äòîáû ïredîòâràòèòü óìèràíèe ÿçûêà, íeîáõîdèìî åêñïeròíîe ÿçûêîâîe
ïëàíèrîâàíèe è eãî ïîñëedîâàòeëüíîe âûïîëíeíèe â ràìêàõ ceëeíàïràâëeííîé
ïîëèòèêè. ßçûêîâîe ïëàíèrîâàíèe îòíîñèòñÿ ê ñôere çàêîíîdàòeëüñòâà è ïrî-
ôeññèîíàëüíîé deÿòeëüíîñòè â ÿçûêîâîé ñrede. Ñîîòâeòñòâóœùèe ìerû ïredïrè-
íèìàœòñÿ ãîñódàrñòâîì (è ìeædóíàrîdíûìè îrãàíèçàcèÿìè òèïà EÑ, ÎÎÍ) — íà
ìàêrî-órîâíe, à ó÷reædeíèÿìè è dàæe ÷àñòíûìè ëècàìè — íà ìèêrî-órîâíe (Tol-
lefson 1991). Ïrè åòîì ìeòîdû è ïîdõîdû, à òàêæe ceëè è èídèêàòîrû ñóùeñò-
âeííî ràçëè÷àœòñÿ. Îòìeòèì ÷eòûre àñïeêòà ÿçûêîâîãî ïëàíèrîâàíèÿ.

Ïëàíèrîâàíèe ñòàòóñà qzyka (Kloss 1969) — ïrèdàíèe îïredeëeííîãî ñòàòóñà
ÿçûêó, ôóíêcèîíèróeò â eãî íàcèîíàëüíîé, reãèîíàëüíîé è dàæe èíñòèòó-
cèîíàëüíîé æèçíè. Îíî îñóùeñòâëÿeòñÿ â ñôere çàêîíîdàòeëüñòâà, óïràâëeíèÿ
è ìàrêeòèíãà («ïëàíèrîâàíèe ïreñòèæà», Haarmann 1990).

Ïëàíèrîâàíèe êîrïóñà ÿçûêà (Haugen 1983; Politique et aménagement linguis-
tiques 1993): êà÷eñòâî ÿçûêà êàñàòeëüíî eãî ñòróêòórû è ñëîâàrÿ, óñòàíîâëeíèe
ëèòeràòóríîé íîrìû, ñîîòâeòñòâèÿ ñïràâî÷íîìó è íeñïràâî÷íîìó ïîòeícèàëó ÿçû-
êà è eãî âîçìîæíîñòeé dëÿ ïereâîdà. Êîdèôèêàcèÿ, òerìèíîòâîr÷eñòâî, íîìèíà-
cèÿ è ïereâîd (ïëœñ èíòerïreòàcèÿ, àdàïòàcèÿ è ò.d.) âîâëe÷eíû â dàííûé àñïeêò
ïëàíèrîâàíèÿ.
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Ïëàíèrîâàíèe ÿçûêîâîãî îáràçîâàíèÿ (Cooper 1989) èìeeò â âèdó èçó÷eíèe
ÿçûêîâ è âëàdeíèe èõ ëèòeràòóríîé íîrìîé êàê ãàràíòèœ óñïeõà â îáràçîâàíèè
è dàëüíeéøeé êàrüere ëœáîãî ÷eëîâeêà. Ñœdà âõîdÿò ïîñòèæeíèe ãràìîòíîñòè,
ó÷àñòèe â îáràçîâàòeëüíûõ ïrîãràììàõ â ìíîãîÿçû÷íîé ñrede, îáó÷eíèe ïreïî-
dàâàòeëeé è ïîdãîòîâêà ñîîòâeòñòâóœùèõ ó÷eáíûõ ïîñîáèé. 

Òeõíîëîãè÷eñêîe ïëàíèrîâàíèe — åòî îáeñïe÷eíèe òeõíîëîãè÷eñêîé ïîd-
deræêè ÿçûêà â óñòíîé èëè ïèñüìeííîé ôîrìe. Ñœdà îáû÷íî îòíîñÿò òeõíîëîãèœ
re÷è, îáràáîòêó òeêñòà, ÿçûêîâûe reñórñû (âêëœ÷àÿ íîrìû ÿçûêà) è ÿçûêîâîe
ïrîãràììíîe îáeñïe÷eíèe. Íeêîòîrûe àâòîrû ràññìàòrèâàœò åòîò àñïeêò â ràìêàõ
íorìèrîâàíèÿ ÿçûêà, íî çdeñü êà÷eñòâî ïredñòàâëÿeòñÿ âòîrè÷íûì, à áîëee âàæ-
íûìè — ïîíèìàíèe è dàëüíeéøàÿ îáràáîòêà (íàïrèìer, rèíîreÿ ìîæeò âûçâàòü
áoëüøèe èñêàæeíèÿ â ñèñòeìàõ ràñïîçíàâàíèÿ re÷è, ÷eì èñïîëüçîâàíèe ñëîâàrÿ,
dàëeêîãî îò ëèòeràòóríîãî ñòàídàròà).

Ôîrìóëà óñïeõà èñõîdèò èç ïrèícèïà ñîîòâeòñòâèÿ: èñïîëüçîâàíèe ÿçûêà íóæ-
íî îáeñïe÷èòü â êà÷eñòâe èíñòróìeíòà êîììóíèêàcèè (ñâîdû íîrì è òeõíîëî-
ãèÿ), eãî ñëedóeò reãóëèrîâàòü ïî çàêîíó, eìó íeîáõîdèìî ïrèdàâàòü âûñîêî-
ñòàòóñíûe ôóíêcèè è ïîdderæèâàòü ïóòeì ïeredà÷è îò ïîêîëeíèÿ ê ïîêîëeíèœ. 

Ãîñódàrñòâeííûe ÿçûêè ñredè ôèííî-óãîrñêèõ 

Eârîïà óæe ïrîøëà òó ñòàdèœ ÿçûêîâûõ êîíôëèêòîâ, íà êîòîrîé ÿçûêè ràçde-
ëèëèñü íà ÿçûêè ìeíüøèíñòâ è ãîñódàrñòâeííûe ÿçûêè â ñòróêòóre íàcèîíàëüíûõ
ãîñódàrñòâ. Ãëàâíûe «ñràæeíèÿ» áûëè ñâÿçàíû ñ ïîñëedñòâèÿìè dâóõ ìèrîâûõ
âîéí, ïîñëedíèe «ïereñòreëêè» èìeëè ìeñòî ïrè ràñïàde Ñîâeòñêîãî Ñîœçà è Œãî-
ñëàâèè, êîãdà ñòàòóñ ÿçûêîâ íeêîòîrûõ íàcèîíàëüíûõ ìeíüøèíñòâ áûë ïrèâedeí
â ñîîòâeòñòâèe ñ òreáîâàíèÿìè âreìeíè. Â reçóëüòàòe åòèõ êîíôëèêòîâ è eñòeñò-
âeííîãî îòáîrà ê íàñòîÿùeìó âreìeíè îáùee êîëè÷eñòâî êîreííûõ ÿçûêîâ â Eârîïe
íeâeëèêî — â ïredeëàõ 70—90, ïî dàííûì ràçíûõ èñòî÷íèêîâ. Ïràâèëà ïîâedeíèÿ
â åòîé îáëàñòè ñôîrìèrîâàëèñü è çàôèêñèrîâàíû â íeñêîëüêèõ dîêóìeíòàõ ïî
ïràâàì ÷eëîâeêà, òàêèõ êàê «Eârîïeéñêàÿ õàròèÿ ïî reãèîíàëüíûì ÿçûêàì è ÿçû-
êàì ìeíüøèíñòâ», «Ràìî÷íîe ñîãëàøeíèe ïî çàùèòe èíòereñîâ íàcèîíàëüíûõ ìeíü-
øèíñòâ» è dr. Óñòàíîâëeíû òàêæe ïràâèëà ÿçûêîâîãî ïëàíèrîâàíèÿ, íe dîïóñ-
êàœùèe ràçâèòèe êàêîãî-ëèáî ÿçûêà â óùerá íàcèîíàëüíîìó (ECRML).

Ãîñódàrñòâeííûé ÿçûê — åòî íe îáÿçàòeëüíî rîdíîé ÿçûê dëÿ âñeãî íàñeëeíèÿ
reãèîíà è ÿçûê ïîâñedíeâíîãî îáùeíèÿ ïîñòîÿííî ïrîæèâàœùèõ òàì ëèc. Êàê
íeîòúeìëeìàÿ ÷àñòü ïrîceññà ñêëàdûâàíèÿ íàcèè, îí âûïîëíÿeò îôècèàëüíûe
ôóíêcèè â êàäeñòâe ÿçûêà ãîñódàrñòâeííîãî óïràâëeíèÿ (ràáî÷èé ÿçûê ÷èíîâ-
íèêîâ, îôècèàëüíûõ âñòre÷ è dîêóìeíòîâ) è ÿçûêà îáó÷eíèÿ â øêîëe è íà ñëe-
dóœùèõ ñòóïeíÿõ îáràçîâàíèè. Òàêèì îáràçîì, ãîñódàrñòâî íàdeëÿeò ïrèîrèòeò-
íûé dëÿ íeãî ÿçûê èíñòróìeíòàëüíûìè ôóíêcèÿìè. Âìeñòe ñ òeì ÿçûê ïrèíèìàeò
íà ñeáÿ ñèìâîëè÷eñêóœ ôóíêcèœ, ñîçíàòeëüíî âûdeëÿÿ çíà÷èìîñòü ñîâîêóïíîñòè
ñëîâ è ïîíÿòèé, ñâÿçàííûõ ñ èñòîrèeé è ïàòrèîòèçìîì (Berdichevsky 2004 : 245).
Â òî æe âreìÿ ôîrìèróœòñÿ ÿçûêîâûe îòíîøeíèÿ è óñòàíîâêè, îáeñïe÷èâàÿ îñíîâó
dëÿ ÿçûêîâîé ëîÿëüíîñòè è ëèíãâèñòè÷eñêîé èdeíòè÷íîñòè è ñïîñîáñòâóÿ ràçâè-
òèœ íàcèîíàëüíîé êóëüòórû è îáùeé ñredû dèñêórñà. Ê ãîñódàrñòâeííûì ÿçûêàì
èç ôèííî-óãîrñêèõ îòíîñÿòñÿ åñòîíñêèé, ôèíñêèé è âeíãerñêèé. 

Èñêëœ÷èòeëüíîñòü ãîñódàrñòâeííûõ ÿçûêîâ â ïredeëàõ ãîñódàrñòâà íàdeëÿeò
íîâûìè rîëÿìè dróãèe ÿçûêîâûe ñîîáùeñòâà. Eñëè ñîîáùeñòâî íe íàìereíî àñ-
ñèìèëèrîâàòüñÿ èëè åòî íe dîïóñêàeòñÿ, îíî ñòàíîâèòñÿ ãróïïîé ìeíüøèíñòâà â
òerìèíàõ ïîëèòè÷eñêîé âëàñòè è ñòróêòóríîãî íeràâeíñòâà, ee èdeíòè÷íîñòü,
kak pravilo, îïredeëÿœò dróãèe, îíà æe ÷àñòî èìeeò çàíèæeííóœ ñàìîîceíêó
(Ozolins 1993). Ñîãëàñíî Porter 1975, ìeíüøèíñòâà ñòîÿò ïered íeîáõîdèìîñòüœ
ëèáî ïredïî÷eñòü ìîáèëüíîñòü è îòêrûâàœùèeñÿ âîçìîæíîñòè, ëèáî ïîdâerãíóòü
ñeáÿ îïàñíîñòè, ïîd÷erêèâàÿ åòíè÷eñêóœ ïrèíàdëeæíîñòü è êóëüòóríóœ èdeí-
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òè÷íîñòü. Â åòèõ óñëîâèÿõ ïîÿâëÿeòñÿ òàêîe ïîíÿòèe, êàê ÿçûê ìeíüøèíñòâà,
ñóùeñòâîâàíèe êîòîrîãî âîçìîæíî ëèøü ïrè ôîrìàëüíî çàÿâëeííîì â êîíñòèòócèè
ÿçûêe áîëüøèíñòâà (Heller 1998) è çàâèñèò îò ñòeïeíè íàêëàdûâàeìûõ íà íeãî
îãràíè÷eíèé (Lo Bianco 2002). Èñïîëüçîâàíèe ÿçûêà ìeíüøèíñòâà, êàê ïràâèëî,
reãóëèróeòñÿ áîëüøèíñòâîì. Òàêîâî ïîëîæeíèe âñeõ ôèííî-óãîrñêèõ ÿçûêîâ
(ïràâdà, èõ ïràâîâîé ñòàòóñ íe âñeãdà îïredeëeí çàêîíîdàòeëüíî), çà èñêëœ÷eíèeì
åñòîíñêîãî, ôèíñêîãî è âeíãerñêîãî. 

Íîâûe «ïîëÿ ñràæeíèé» çà ÿçûêîâóœ ãeãeìîíèœ â çàêîíîdàòeëüíîì ïîrÿdêe
íe îïredeëeíû, ê íàñòîÿùeìó âreìeíè â âèròóàëüíîì ïrîñòràíñòâe íeò êàêîãî-
ëèáî ìíîãîñòîrîííeãî ñîãëàøeíèÿ ïî çàùèòe ÿçûêîâûõ ïràâ. Â Lo Bianco 2004
ïere÷èñëÿœòñÿ ïrîáëeìû íàcèîíàëüíûõ ãîñódàrñòâ: ãëîáàëèçàcèÿ åêîíîìè÷eñêèõ
ñèñòeì è êóëüòór, ìîáèëüíîñòü íàñeëeíèÿ è óñïeõè êîììóíèêàcèîííûõ òeõíî-
ëîãèé.

Ïîñòìîderíèñòñêîe èíôîrìàcèîííîe îáùeñòâî è ÿçûêîâàÿ ñredà íàõîdÿòñÿ
ïîd âëèÿíèeì ïrîceññà ãëîáàëèçàcèè, ñïîñîáñòâóÿ àêòèâíîìó ïereìeùeíèœ rà-
áî÷eé ñèëû, òîâàrîâ è óñëóã. Íîâàÿ ñèòóàcèÿ ïîrîdèëà ïîòreáíîñòü â ãëîáàëüíîé
êîììóíèêàcèîííîé ñeòè ÷ereç ïîòeícèàëüíûõ ïîëüçîâàòeëeé è îáeñïe÷èëà ñîîò-
âeòñòâóœùèe òeõíîëîãè÷eñêèe reøeíèÿ, òeì ñàìûì óìíîæàÿ ÿçûêîâûe êîíòàêòû
è ìóëüòèëèíãâèçì. Ñèòóàcèè ïrèñóùè èñïîëüçîâàíèe íeñêîëüêèõ ÿçûêîâ â ïre-
deëàõ ãîrîdîâ, ÿçûêîâûe êîíôëèêòû è â reçóëüòàòe ñìeíà ÿçûêà. Åòî îáúÿñíÿeòñÿ
îñëàáëeíèeì êîíòrîëÿ ñî ñòîrîíû ãîñódàrñòâà, ïîñêîëüêó ràñøèrèëîñü ïrîñòràí-
ñòâî dëÿ ñîcèàëüíîé ôràãìeíòàcèè. 

Ïrÿìîe âîçdeéñòâèe íà ÿçûêè îêàçûâàœò òrè îñíîâíûe òeídeícèè ràçâèòèÿ
êîììóíèêàcèîííîé ñôerû. Ïerâàÿ èìeeò îòíîøeíèe ê îáràáîòêe ëèíãâèñòè÷eñêîé
èíôîrìàcèè: ôîrìàëèçàcèÿ â óïràâëeíèè dîêóìeíòîîáîrîòîì è â îáràáîòêe èí-
ôîrìàcèè ïîçâîëÿeò ñîêràòèòü çàòràòû ïî àdìèíèñòrèrîâàíèœ íà ràçëè÷íûõ
órîâíÿõ. Ïîâûøàeòñÿ ñòeïeíü ñâîáîdû è ràñòeò òâîr÷eñêèé ïîòeícèàë â dróãèõ
ÿçûêîâûõ îáëàñòÿõ (Èíòeríeò, SMS, MSN), ràñøèrÿœòñÿ ïredeëû reàëèçàcèè
ëè÷íîñòè. Òeõíîëîãèÿ ïîçâîëÿeò îáràçîâûâàòü âèròóàëüíûe ñîîáùeñòâà. Â òî âreìÿ
êàê rîëü àíãëèéñêîãî ÿçûêà â âèròóàëüíîì ìère ïîñòeïeííî óìeíüøàeòñÿ, ràñòeò
ïrèñóòñòâèe â Èíòeríeòe dróãèõ ÿçûêîâ. Ïî Crystal 2001, èõ óæe áîëee 1000, áëà-
ãîdàrÿ íèçêèì ñòàròîâûì çàòràòàì (ïràâdà, èíîãdà èñïîëüçóœòñÿ ìîdèôèêàcèè
èç-çà íedîñòàœùèõ áóêâ èëè dàæe ørèôòîâ, íàïrèìer, ëàòèíñêèé âìeñòî ørèôòà
deâàíàãàrè â SMS). Ëî Áèàíêî (Lo Bianco 2004) îòìe÷àeò, ÷òî «ãëîáàëüíàÿ ñâÿ-
çàíîñòü ïîçâîëÿeò ràññeÿííûì ñîîáùeñòâàì ìeíüøèíñòâ ïîdderæèâàòü òeñíûe
êîììóíèêàcèè âíóòrè íèõ è dàæe árîñàòü âûçîâ ãîñódàrñòâeííûì îrãàíèçìàì
èç-çà ïredeëîâ êîíòrîëèróeìûõ èìè òerrèòîrèé. Ñàìîñîçíàíèe ìeíüøèíñòâ ìî-
æeò ïîëó÷èòü ïîdderæêó [–––] â êèáerïrîñòràíñòâe». Íeìàëîâàæíóœ rîëü èã-
ràœò ÿçûêè è â ïrîèçâîdñòâe è îêàçàíèè óñëóã. Â òî âreìÿ êàê dîëÿ óñëóã (ñ âû-
ñîêîé êîììóíèêàòèâíîñòüœ) ràñòeò çà ñ÷eò ïrîèçâîdñòâà, ïîñëedíee òreáóeò áî-
ëee îáràçîâàííûõ (ïrè ïîñredñòâe ÿçûêà) ñïecèàëèñòîâ. Povyöaetsq zíà÷eíèe êîì-
ìóíèêàcèè è dróãèõ ÿçûêîâûõ íàâûêîâ, âêëœ÷àÿ âëàdeíèe èíîñòràííûì ÿçûêîì,
à takwe èíñòróìeíòàëüíàÿ ceííîñòü èñïîëüçóeìîãî ÿçûêà, dîëÿ çàòràò íà ÿçûê â
ïrîèçâîdñòâe è óñëóãàõ, îêàçûâàeìûõ âíe ãîñódàrñòâà, â êîòîrîì æèâeò êëèeíò.

Åòè ïrîceññû óìàëÿœò çíà÷eíèe òèïè÷íûõ îñîáeííîñòeé åòíè÷eñêèõ ãîñódàrñòâ
(íàïrèìer, îdíîrîdíîñòü íàñeëeíèÿ) è îñëàáëÿœò èõ ñóâereíèòeò, deëàÿ áîëee
ïrîçrà÷íûìè ïîëèòè÷eñêèe è åêîíîìè÷eñêèe ãràíècû. Rîëü ãîñódàrñòâà â ÿçû-
êîâîì reãóëèrîâàíèè îñòàeòñÿ íà órîâíe îáùeñòâeííûõ èíòereñîâ, îòêrûâàœòñÿ
íîâûe ñôerû dëÿ dëÿ èídèâèdóàëüíîãî âûáîrà ÿçûêà. Ñ âíedreíèeì âèròóàëü-
íîãî ìèrà ñòèràeòñÿ ràçíècà ìeædó ñredîé âòîrîãî ÿçûêà è ñredîé èíîñòràííîãî
ÿçûêà. Çàùèòà íàcèîíàëüíîãî ãîñódàrñòâeííîãî ÿçûêà ñòàíîâèòñÿ âñe ïrîáëeìà-
òè÷íee.

Îáùeé ïîëèòèêè â îòíîøeíèè ãëîáàëèçàcèè â îáëàñòè ÿçûêà íeò. Ôîrìèrî-
âàíèe ee âñe eùe îñòàeòñÿ ïrerîãàòèâîé íàcèîíàëüíîãî ãîñódàrñòâà, â êîòîrîì
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ÿçûê çàíèìàeò îñîáîe ïîëîæeíèe: îí ÿâëÿeòñÿ êëœ÷eâûì êîìïîíeíòîì â îïrede-
ëeíèè íàcèîíàëüíîé èdeíòè÷íîñòè.

Íà ñîâreìeííîé ñòàdèè ãëîáàëèçàcèè âûæèâàíèe ôèííî-óãîrñêèõ ãîñódàrñò-
âeííûõ ÿçûêîâ áódeò çàâèñeòü îò òîãî, íàñêîëüêî óñïeøíî èõ íîñèòeëè ñìîãóò
îñóùeñòâëÿòü êîíòrîëü íàd îêróæàœùeé èõ ìíîãîÿçû÷íîé ñredîé è ñîõràíÿòü
ôóíêcèîíàëüíûe ñôerû ñâîeãî ÿçûêà îò âòîræeíèÿ â íèõ dróãèõ ÿçûêîâ. ßçûêè
ñîõràíÿò ñâîè ïîçècèè, eñëè èõ ïîdderæèò áëàãîïrèÿòñòâóœùàÿ ïîëèòèêà. 
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